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Product descrIPtIon 

 
the tetenal colortec

©
 range offers you a high level of performance, quality, 

safety, convenience, environmental friendliness and service. colortec
©
 - 

the “best available technology” for colour chemicals.
colortec

©
 e-6 3-BAth is for the development of e-6 compatible colour 

slide films in rotary discard processors. with the “3-bath technology” the 
number of processing baths is reduced to three (+ stabilising bath). the film 
reversal takes place during the colour development. Bleaching and fixing are 
in a combined bleach fixer.
colortec

©
 e6 3-BAth for neutral colour balance and brilliant contrast.

Packaging
colortec

©
 e-6 3-BAth kIt 3-BAth

for 1 litre for 5 litres for 15 litres
Art.no. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml conc. ml conc. ml conc.
first developer fd 200 1000 3000
colour developer cd part 1 200 1000 3000
colour developer cd part 2 120 600 1800
Bleach fix BX Part 1 200 1000 3000
Bleach fix BX Part 2 200 1000 3000
stabilizer stAB 100 500
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YiELD
working solution slide films 135-36 film rolls 120
1   litre 12 12
5   litres 60 60
15 litres 180 180

Maximum yield is achieved only by putting through at least two films at a time.

APPlIcAtIon 
  

MiXing Water Part 1 Part 2
first developer fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

colour developer cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Bleach fix BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                        20-25 °c / 68-77 °f
stabiliser stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

Part preparation possible.
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notes on mixing:
■ the first developer must be mixed first and the solution sealed in the con-

tainer so that it is airproof in order to prevent contamination of the first 
developer from the colour developer.

■ Measure out the part-concentrates of the colour developer pre cisely - the 
slightest deviations alter the film colour balance. the working solution is 
coloured blue-violet; eventually turning yellowish-brown when left to stand.

PROcESSing
Rotary discard: Standard development at 38 °c/100 °F
colortec

©
 e-6 3-BAth                                                     Processing time

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
step tempera- 1-2 films 1-4 films 3-4 films 5-8 films 5-6 films 9-12 films

ture °f 1-6 films 1-12 films
0  Pre-heat the 100 ± 0,5 5'  00''
    developer can
1  first developer 100 ± 0,5 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  washing 100 ± 1,0 2' 30''
3  colour developer 100 ± 1,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  washing 97 ± 5,0 2' 30''
5  Bleach fix 97 ± 5,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  washing 97 ± 5,0 4' 00''
7  stabilizer 68 - 77 1' 00''

notes on processing steps:
■ the times given represent the time from the first contact of the film with the 

relevant bath to the first contact with the following bath or rinse.
■	 steps 0-2 to be carried out in complete darkness.
■	 first developer times must be adapted individually to suit the combination 

of developer machine, film make, speed of rotation and the proportion of 
film area to the quantity of first developer. 

■	 extended first-developer time (+ 25 %) = brighter slides by one stop (ap-
prox.), reduced (- 25 %) = darker slides by one stop (approx.)

■	 carry out rinses with running water or change water every 30 secs. or rinse 
over longer periods.

■	 Agitation step 1 (fd), 3 (cd), 5 (BX): constantly during first 15 secs, then 
once every 15 secs.
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■	 stabilising is performed outside the tank.
■	 for rotary processing equipment: pre heat to 39 °c/102 °f and first devel-

oper time = 7 mins.

Development at 38 °c/100 °F leading to changes in sensitivity
under-exposed or over-exposed slide films can be influenced by changes du-
ring the first developer time:

2 stops Push 2 + 5' 30''
1 stop Push 1 + 2' 00''
1 stop Pull 1 - 2' 00''
2 stops Pull 2 fd time unchanged,

reduce temperature to 30,6 °c
3 stops Pull 3 fd time unchanged,

reduce temperature to 30,6 °c

GenerAl InstructIons 
 

PROcESSing
■ In rotary processors, drum, cover and film reeds are to be cleaned tho-

roughly with warm water after each development process. Before each new 
process they must be absolutely dry.

■ certain plastics absorb traces of the colour developer strongly and perma-
nently. consequently, rotary equipment with trays and other parts made of 
plastics are not suitable for this process.

■ the first developer is the critical phase of the process. time, temperature 
and agitation must be constantly monitored. deviations from these condi-
tions will impact on veiling (minimum density) and loss of sensitivity (den-
sity). Any contamination of the first developer with even the slightest traces 
of the colour developer (including  vapour) results in lower final densities 
(maximum density).

■ used and unused solutions should not be mixed because of possible con-
tamination.
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inFLuEncE On cOLOuR baLancE
the colour balance can be affected by a change in the ph value of the colour 
developer.
reduction of ph value –> addition of 20% sulphuric acid (h2so4),  
abt. 4-6 ml per litre.
Increase in ph value –> addition of 20% sodium hydroxide solution (naoh), 
abt. 4-6 ml per litre.

changes in alkalinity of colour developer
when using e-6 control strip

film- 
manu- 
facturer 

kodak 
 

 
 

fuji 
 

 

Agfa 
 

colour de-
viation from 
reference 
standard

to    
blue-
 magenta

to  
yellow-
green

to red 
 

to  
cyan

to red 
 

to cyan

density variation in co-
lour step  
(the maximum spread  
of 0,13 is exceeded)

Blue density is under red 
density, green density is 
under red density

Blue density is over red 
density, green density is 
under red density

red density is under blue 
and green density 

red density is over blue 
and green density

red density is under blue 
and green density 

Is above blue and green 
density

suitable amount of acid or 
base added 
 

1 ml diluted sodium  hydroxide 
solution per  litre colour 
 developer

1 ml diluted sulphuric acid per 
litre colour  developer 

1 ml diluted sodium  hydroxide 
solution per  litre colour 
 developer

1 ml diluted sulphuric acid per 
litre colour  developer

2,5 ml diluted sodium  hydroxide 
solution per  litre colour 
developer

1,5 ml diluted sulphuric acid per 
litre colour  developer

Approximate 
change in 
 density values in 
colour step

+ 0,05 to  
yellow-green 

+ 0,05 to  
blue-magenta 

+ 0,05 to  
cyan 

+ 0,05 to red 

+ 0,05 to  
cyan 

+ 0,05 to red
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DEviatiOnS in RESuLtS

Measure

check camera resp. exposure

 

shorten first development time by 15 to 30 s

 

rinse equipment and spiral thoroughly.

check camera resp. exposure

 

 

lengthen first development time  
by 15 to 30 s

clean developing kit and spirals  immediately 
after stabilizing 

refer to the hint given under mixing  instruction 
 
 
 
 
 

fill in first developer quickly, begin agitation 
at once

use insert with fewer vanes

Possible causes

over-exposure

temperature of the first  developer 
too high

first developing time too long

Agitation at the first developing 
too intensive

contamination of the first develo-
per with bleach-fixing bath

under-exposure

temperature of the first  developer 
too low

Prewarming of the processor resp. 
tank has been omitted

first developing time too short

Agitation at the developing 
too slow

contamination of the colour deve-
loper resp. first developer with the 
stabilizing bath

contamination of the first develo-
per with colour developer (refer to 
mixing instruction) 
 
 
 

insufficient or uneven agitation

no constant temperature of the 
developing equipment

overlapping insert (for colenta)

results

slides too light

 

 

 

slides too dark

 

 

 

Max. densities 
green 

d-max too light, 
appear ance 
from red dish-
brown to green, 
 de pend   ing on 
the contamina-
tion ratio.

uneven colour 
areas, streaks 
and stripes
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Measure

 

 
mix tap water with distilled or demineralized 
water in the proportion 1:2

In addition use a soft film wiper

Possible causes

not clean developing tank or 
mixing vessels

contamination of one developer 
with another

too hard tap water when preparing 
the stabilizing bath

results

colour fog, 
wrong colours

 

drying spots on 
the dry film

DuRabiLitY
 freshly applied 50 % used opened 
 solution solution concentrations

first developer 18 weeks 12 weeks 24 weeks
colour developer 12 weeks 16 weeks 24 weeks
Bleach fix and 12 weeks 12 weeks 24 weeks 
stabilizer 

After partial removal protect concentrates in totally sealed original bottles using 
Protectan. keep working solutions in completely full and well sealed glass or 
plastic bottles.

SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com
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sAfety notes 
   

the usual safety measures regarding care in the handling of chemicals should 
be observed when using these products. use a protective barrier cream before 
commencing work. wash your hands thoroughly after work, and apply a skin-
care cream. Always use adequate means of protection (safety goggles, gloves, 
overalls), and ensure sufficient ventilation in the workplace at all times. Avoid 
contact with skin and eyes. do not ingest chemicals. keep these products 
out of reach of children and store away from foodstuffs at all times. label all 
storage containers in a clear, permanent and unambiguous manner.

First aid measures in the event of:
skin contact: wash with ample water and soap; consult a doctor if necessary. 
eye contact: rinse for 15 minutes with water; consult an eye specialist. swallo-
wing: keep packaging and consult a doctor immediately. 
further details can be obtained from the safety data sheets or from the indica-
tions on the packaging.

dIsPosAl 
   

rinse out concentrate residues with some of the water used for the  solution 
and add to the solution in question. return the containers for recycling wi-
thout concentrate residues. for further information on  waste management 
techniques for photographic chemicals please contact the local environmental 
authorities.
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 ProduktBeschreIBunG

das tetenal colortec
©
-sortiment bietet Ihnen ein hohes Maß an  lei stung, 

Qualität, sicherheit, Anwenderfreundlichkeit, umweltverträglichkeit und ser-
vice. colortec

©
 – die „Best available technology“ für colorchemikalien.

colortec
©
 e-6 3-BAd ist für die typgerechte entwicklung von e-6 kom-

patiblen colordiafilmen in der kipp- und rotationsverarbeitung konzipiert 
worden.
durch die „3-Bath technology“ konnte die Anzahl der Prozeßbäder auf 3 (+ 
stabilisierbad) reduziert werden. die umkehrung erfolgt während der farbent-
wicklung, Bleichen und fixieren in einem kombinierten Bleichfixierbad.
colortec

©
 e-6 3-BAd für neutrale farbbalance und brillante kontraste.

kOnFEktiOniERungEn
colortec

©
 e-6 3-BAd kIt 3-BAd

für 1 liter für 5 liter für 15 liter
Art.nr. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml konz. ml konz. ml konz.
erstentwickler fd 200 1000 3000
farbentwickler cd Part 1 200 1000 3000
farbentwickler cd Part 2 120 600 1800
Bleichfixierbad BX Part 1 200 1000 3000
Bleichfixierbad BX Part 2 200 1000 3000
stabilisierbad stAB 100 500
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ERgiEbigkEit
Arbeitslösung dia 135-36 dia rollfilm 120
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

die maximale ergiebigkeit wird nur bei mindestens zwei filmen pro durchgang 
erreicht.

AnwendunG 
 

anSatz Wasser Part 1 Part 2
erstentwickler fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

farbentwickler cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Bleichfixierbad BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
stabilisierbad stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

teilansatz möglich.

Hinweise zum ansatz: 
■ der erstentwickler sollte unbedingt zuerst angesetzt und die lösung im 

Behälter luftdicht verschlossen werden, um einer verunreinigung des erst-
entwicklers durch den farbentwickler vorzu beugen.
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■ die Part-konzentrate des farbentwicklers exakt abmessen - kleinste Ab-
weichungen verändern die farbbalance. die Arbeitslösung ist blauviolett 
gefärbt, nach längerer standzeit wird sie gelbbraun.

vERaRbEitung
kipp- und Rotationsverarbeitung: Standard-Entwicklung bei 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAd                                                     verarbeitungszeit

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
stufe tempera- 1-2 filme 1-4 filme 3-4 filme 5-8 filme 5-6 filme 9-12 filme

tur °c 1-6 filme 1-12 filme
0  vorwärmen der 38 ± 0,3 5'  00''
    entwicklungsdose
1  erstentwickler 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  wässerung 38 ± 0,5 2' 30''
3  farbentwickler 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  wässerung 36 ± 3,0 2' 30''
5  Bleichfixierbad 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  wässerung 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabilisierbad 20 - 25 1' 00''

Hinweise zu verarbeitungsstufen:
■ die angegebenen zeiten umfassen den zeitraum vom ersten kontakt des 

betreffenden Bades mit dem filmmaterial bis zum ersten kontakt des fol-
genden Bades/wässerung.

■	 stufe 0-2 bei völliger dunkelheit vollziehen.
■	 erstentwicklungszeiten sollten der kombination aus entwicklungsgerät, 

filmfabrikat , umdrehungszahl und dem verhältnis filmfläche pro Menge 
erstentwickler individuell angepaßt werden.

■	 verlängerte erstentwicklungszeit (+ 25%)  = hellere dias (um 1 Blen de), ver-
kürzung (- 25 %) = dunklere dias (um 1 Blende)

■	 wässerung mit fließendem wasser bzw. wasserwechsel alle 30 s oder mit 
verlängerten zeiten durchführen.

■	 kipprhythmus bei stufe 1 (fd), 3 (cd), 5 (BX): während der ersten  
15 s ständig, dann alle 15 s einmal kippen.

■	 stabilisierung erfolgt außerhalb der trommel.
■	 Bei rotationsentwicklungsanlagen: vorwärmen auf 39 °c und erstentwick-

lungszeit: 7 Min.
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Empfindlichkeitsändernde Entwicklung bei 38 °c
unter- oder überbelichtete diafilme können durch änderung der erstentwick-
lungszeit beeinflußt werden:

2 Blenden unterbelichtet Push 2 + 5' 30''
1 Blende unterbelichtet Push 1 + 2' 00''
1 Blende überbelichtet Pull 1 - 2' 00''
2 Blenden überbelichtet Pull 2 fd-zeit unverändert,

temperatur senken auf 30,6 °c
3 Blenden überbelichtet Pull 3 fd-zeit unverändert,

temperatur senken auf 30,6 °c

AllGeMeIne hInweIse              

vERaRbEitung
■ In rotationsprozessoren sind dose, deckel und filmspirale nach jedem 

entwicklungsdurchgang mit warmem wasser intensiv zu reinigen. vor je-
der verarbeitung müssen sie absolut trocken sein.

■ einige kunststoffe adsorbieren spuren des farbentwicklers stark und dau-
erhaft. rotationsgeräte mit kunststoffwannen und anderen kunststoffteilen 
können folglich für diesen Prozeß ungeeignet sein.

■ die erstentwicklung ist die kritische Phase des Prozesses. zeit, tempe-
ratur und Bewegung müssen ständig kontrolliert werden. Ab weichungen 
dieser Bedingungen wirken sich auf schleier (Minimaldichte) und empfind-
lichkeitsausnutzung (dichte) aus. eine verun reinigung des erstentwicklers, 
schon durch geringste spuren des farbentwicklers (auch dämpfe), führen 
zu geringeren enddichten (Maximaldichte).

■ Gebrauchte und ungebrauchte lösungen sollten wegen möglicher verun-
reinigungen nicht vermischt werden.



bEEinFLuSSung DER FaRbbaLancE
die farbbalance kann durch änderung des ph-wertes im farbentwickler be-
einflußt werden. 
reduzierung des ph-wertes –> zugabe von 20%iger schwefelsäure (h2so4), 
ca. 4-6 ml pro liter. 
erhöhung des ph-wertes –> zugabe von 20%iger natriumhydroxid lösung 
(naoh), ca. 4-6 ml pro liter.

alkalitätsänderungen beim Farbentwickler

bei verwendung von e-6 kontrollstreifen
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film- 
hersteller 
 

kodak 
 

 
 

fuji 
 

 
 

Agfa 
 

farbabwei-
chung vom 
Bezugs- 
standard

nach    
Blau- 
Magenta

nach  
Gelb-Grün 

nach rot 
 

nach  
Blau-Grün 

nach rot 
 

nach  
Blau-Grün

dichteabweichung in der 
farbstufe (die maximale 
spreizung von 0,13 wird 
überschritten)

Blaudichte liegt unter 
rotdichte, Gründichte 
liegt über rotdichte

Blaudichte liegt über der 
rotdichte, Gründichte liegt 
unter rotdichte

rotdichte liegt unter der 
Blau- und Gründichte 

rotdichte liegt über der 
Blau- und Gründichte 

rotdichte liegt unter der 
Blau- und Gründichte 

rotdichte liegt über der 
Blau- und Gründichte

entsprechender zusatz 
von säure 
 

1 ml verdünnte natrium-
hydroxidlösung pro liter 
farbentwickler

1 ml verdünnte schwefelsäure 
pro liter farbentwickler

1 ml verdünnte natrium-
hydroxidlösung pro liter 
farbentwickler

1 ml verdünnte schwefelsäure 
pro liter farbentwickler 

2,5 ml verdünnte natrium-
hydroxidlösung pro liter 
farbentwickler

1,5 ml verdünnte schwefel säure 
pro liter farbentwickler

ungefähre ver -
änderung der 
dichtewerte in 
der farbstufe

+ 0,05 nach 
Gelb-Grün 

+ 0,05 nach 
Blau-Magenta 

+ 0,05 nach 
Blau-Grün 

+ 0,05 nach  
rot 

+ 0,05 nach 
Blau-Grün 

+ 0,05 nach  
rot



ERgEbniSabWEicHungEn
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ergebnis

dias zu hell

 

 

 

dias zu dunkel

 

 

 

Maximale dich-
ten Grün

Maximaldichten 
zu hell:  
rot braun bis 
grün (je nach 
stärke der ver-
 unreinigung)

ungleichmäßige 
farbflächen, 
streifen, 
schlieren

Mögliche ursache

Überbelichtung

temperatur des erstentwicklers 
zu hoch

erstentwicklungszeit zu lang

Bewegung bei der erstentwick-
lung zu intensiv

verunreinigung des erstentwick-
lers durch Bleichfixierbad

unterbelichtung

temperatur des erstentwicklers 
zu niedrig

vorwärmen der Maschine bzw. 
filmdose wurde vergessen

erstentwicklungszeit zu kurz

Bewegung bei der erstentwick-
lung zu schwach

verunreinigung des farb- bzw. erst-
entwicklers mit stabilisierbad

verunreinigung des erstentwick-
lers mit farbentwickler (siehe 
Ansatzvorschrift) 
 
 

ungenügende oder ungleichmä-
ßige Bewegung

ungleichmäßige temperierung 
des entwicklungsgerätes

Überlappender einsatz  
(bei colenta)

Maßnahme

kamera bzw. Belichtung überprüfen

 

erstentwicklungszeit um 15-30 s verkürzen

 

entwicklungsgeräte und spirale gründlich 
reinigen

kamera bzw. Belichtung überprüfen

 

 

erstenwicklungszeit um 15-30 s verlängern

 

entwicklungsgerät und spiralen nach der stabi-
lisierung sofort gründlich reinigen

siehe hinweis in der Ansatzvorschrift 
 
 
 
 

erstentwickler muß rasch eingefüllt  werden. Mit 
der Bewegung muß sofort  begonnen werden.

einsatz mit weniger schaufeln verwenden.
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HaLtbaRkEit

HaLtbaRkEit
 frisch angesetzte gebrauchte angebrochene 
 lösung lösung konzentrate

erstentwickler 18 wochen 12 wochen 24 wochen
farbentwickler 12 wochen 16 wochen 24 wochen
Bleichfixier- u. 12 wochen 12 wochen 24 wochen 
stabilisierbad 

konzentrate nach teilentnahme in dicht verschlossenen original flaschen mit 
Protectan schützen. Arbeitslösungen in voll gefüllten und gut verschlossenen 
flaschen aus Glas oder Pvc aufbewahren.

SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

ergebnis

farbschleier, 
falsche  farben

 

kalkflecken auf 
trockenem film

Mögliche ursache

Ansatzgefäße oder entwicklungs-
gerät unsauber

verunreinigung eines entwickler-
bades mit einem anderen Bad

zu hartes leitungswasser beim 
Ansatz des stabilisierbades

Maßnahme

 
 

leitungswasser mit destilliertem oder ent mine-
ralisiertem wasser im verhältnis 1:2 mischen.

zusätzlich weiche filmabstreifer benutzen.
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sIcherheItsInforMAtIonen 

Bei dem umgang mit Produkten sind die für die handhabung von chemikalien üb-
lichen sorgfaltsregeln zu beachten. vor der Arbeit hautschutzcremes anwenden. 
nach der Arbeit hände gründlich waschen und Pflegecremes auftragen. während 
der Arbeit persönliche Arbeitsschutzmittel tragen (schutzbrille, handschuhe, kit-
tel) und für eine ausreichende Belüftung des Arbeitsplatzes sorgen. haut- und 
Augenkontakte vermeiden, chemikalien nicht einnehmen. Produkte für kinder un-
zugänglich aufbewahren und nicht mit lebensmitteln lagern. Alle Aufbewahrungs-
behälter sind deutlich, dauerhaft und verwechselungssicher zu kennzeichnen.

Erste-Hilfe-Maßnahmen bei:
hautkontakt: Mit seife und viel wasser waschen, ggf. Arzt fragen.  Augenkontakt: 
15 Minuten mit wasser spülen, Augenarzt aufsuchen. verschlucken: sofort 
Arzt hinzuziehen und verpackung zeigen. 
nähere Angaben entnehmen sie bitte den sicherheitsdatenblättern oder den 
hinweisen auf den verpackungen.

  entsorGunG 

konzentratreste mit einem teil des Ansatzwassers ausspülen und dem jewei-
ligen Ansatz zufügen. Behälter ohne rückstände der konzentrate dem recy-
cling zuführen. für weitere Auskünfte zur entsorgung von Photochemie ist die 
örtliche umweltschutzbehörde zu kontakten.
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 descrIPtIon du ProduIt

Grâce à son assortiment colortec
©
, tetenal vous offre un haut niveau de 

performance, de qualité, de sécurité, de facilité d’utilisation, de respect de 
l’environnement et de service. colortec

©
 - le nec plus ultra de la technolo-

gie (“Best Available technology”) pour les produits chimiques couleur.
colortec

©
 e-6 3-BAIns est conçu pour le développement des films di-

apositives couleur compatibles avec le traitement e-6 dans les  machines à 
tambours rotatifs ou à cuve.
la “technologie 3-bains” permet de réduire le nombre de bains à 3  
(+ bain stabilisateur). l’inversion a lieu lors du développement chromogène, 
tandis que le blanchiment et le fixage sont réalisés dans un bain combiné de 
blanchiment-fixage.
colortec

©
 e-6 3-BAIns - pour une balance couleur neutre et des  contrastes 

exceptionnels.

EMbaLLagES
colortec

©
 e-6 kIt 3-BAIns 3-BAIns

pour 1 litre pour 5 litres pour 15 litres
Art. no. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml conc. ml conc. ml conc.
Premier  révélateur fd 200 1000 3000
révélateur chromogène cd P. 1 200 1000 3000
révélateur chromogène cd P. 2 120 600 1800
Blanchiment-fixage BX P. 1 200 1000 3000
Blanchiment-fixage BX P. 2 200 1000 3000
stabilisateur stAB 100 500
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REnDEMEnt
solution de travail films diapos 135-36 Bobines 120
1   litre 12 12
5   litres 60 60
15 litres 180 180

le rendement maximal n’est atteint que si au moins deux films sont traités 
simultanément.

APPlIcAtIon 
 

PREPaRatiOn Eau Partie 1 Partie 2
Premier     800   200   1,0 l
révélateur fd   4000 1000   5,0 l

12000 3000 15,0 l
révélateur     680   200   120   1,0 l
chromogène cd   3400 1000   600   5,0 l

10200 3000 1800 15,0 l
Blanchiment-fixage     600   200   200   1,0 l
BX   3000 1000 1000   5,0 l

  9000 3000 3000 15,0 l
                                         20-25 °c
stabilisateur stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

Préparation partielle possible.

conseils de préparation: 
■ Afin d’éviter toute contamination du premier révélateur par le révélateur chromogène, 

le premier révélateur doit impérativement être préparé en premier puis versé dans un 
conteneur qui devra être fermé hermétiquement.
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■ Mesurer les parties de concentré de révélateur chromogène avec préci-
sion: la moindre erreur modifie la balance couleur. la solution de travail a 
une teinte bleu-violet et devient jaune brunâtre après un temps de repos 
plus ou moins long.

tRaitEMEnt
Développement rotatif  ou à renversement: Développement normal à 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAIns                                                temps de traitement

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
etape tempéra- 1-2 films 1-4 films 3-4 films 5-8 films 5-6 films 9-12 films

ture °c 1-6 films 1-12 films
0 chauffage préalable de 38 ± 0,3 5'  00''
    la cuve de révélateur 

1 Premier  révélateur fd 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2 lavage à l’eau 38 ± 0,5 2' 30''
3 révélateur chromogène cd 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  lavage à l’eau 36 ± 3,0 2' 30''
5  Blanchiment-fixage BX 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  lavage à l’eau 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabilisateur stAB 20 - 25 1' 00''

conseils sur les étapes de traitement:
■ les temps indiqués correspondent à la durée entre le premier contact entre 

le bain concerné et le film et le premier contact avec le bain suivant / lavage 
à l’eau.

■	 etapes 0 à 2 à effectuer dans l’obscurité totale.
■	 les temps du premier révélateur doivent être déterminés au cas 

par cas suivant le type de machine à développer, la marque du film, 
le nombre de tours et le rapport surface de film / quantité de pre-
mier révélateur. Accroissement du temps du premier développement  
(+ 25%) = diapositives plus claires (d’un diaphragme) - réduction  
(- 25%) = diapositives plus foncées (d’un diaphragme)

■	 lavages à l’eau courante et/ou changement d’eau toutes les 30  se con des ou 
laver pendant plus longtemps.

■	 cycle de retournement lors des étapes 1 (fd), 3 (cd) et 5 (BX) : continu-
ellement pendant les 15 premières secondes, puis retourner toutes les 15 
secondes.
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■	 la stabilisation a lieu en dehors des tambours.
■	 dans le cas de machines à développer à tambours rotatifs, préchauffage à 

39 °c et temps du premier développement = 7 min.

Développement à 38 °c modifiant la sensibilité
les films diapositives sous ou surexposés peuvent être influencés en chan-
geant les temps du premier développement:

sous-exposé de 2 diaphragmes poussé 2 + 5' 30''
surexposé d’un diaphragme poussé 1 + 2' 00''
surexposé d’un diaphragme baissé 1 - 2' 00''
surexposé de 2 diaphragmes baissé 2 temps fd inchangé,

abaisser la température à 30,6 °c
surexposé de 3 diaphragmes baissé 3 temps fd inchangé,

abaisser la température à 30,6 °c

  GenerAlItes 

tRaitEMEnt
■ dans le cas de machines à tambours rotatifs, la cuve, le couvercle et la 

spirale doivent être abondamment nettoyés à l’eau chaude avant tout nou-
veau cycle de développement. Avant tout traitement, ils doivent impérative-
ment être secs.

■ certaines matières plastiques absorbent les traces de révélateur chromo-
gène fortement et durablement. Par conséquent, certaines machines à 
tambours rotatifs équipées de cuvettes en plastique ne conviennent pas à 
ce type de traitement.

■ la phase critique du traitement est le premier développement. les temps, 
la température et le mouvement doivent être contrôlés en permanence. le 
non-respect de ces conditions se répercutent directement sur le voile 
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(densité minimale) et sur la mise à profit de la sensibilité (densité). une con-
tamination du premier révélateur par la plus petite trace de révélateur 
chromogène (même par les vapeurs) entraîne des densités finales plus 
faibles (d-max).

■ en raison de la contamination éventuelle, il est préférable de ne pas mé-
langer les solutions neuves et les solutions déjà utilisées les unes aux 
autres.

inFLuEncE DE  La baLancE cOuLEuR
la balance couleur peut être modifiée en changeant le ph du révélateur chro-
mogène. 
réduction du ph –> Ajout d’acide sulfurique à 20% (h2so4), env. 4-6 ml 
pour litre. 
Augmentation du ph –> Ajout d’une solution d’hydroxyde de sodium à 20% 
(naoh), env. 4-6 ml pour litre.

Modifications de l’alcalinité du révélateur chromogène
fabricant 
des films 

 
 
kodak 
 
 

 
 
 

fuji 
 
 

 
 

ecart chroma-
tique par  rapport 
au standard de 
référence

 
vers le   
bleu-magenta 
 

vers le  
jaune-vert 
 

vers le rouge 
 
 

vers le cyan 
 

ecart de densité de la nu-
ance de couleur (écart max. 
de 0,13 dépassé) 
 

densité du bleu infé rieure 
à celle du rouge, densité 
du vert supé rieure à celle 
du rouge

densité du bleu supé rieure 
à celle du rouge, densité 
du vert inférieure à celle 
du rouge

densité du rouge inférieure 
à celle du bleu et du vert 
 

densité du rouge supé-
rieure à celle du bleu et 
du vert

Ajout approprié d’un acide 
ou d’une base 

Modification 
approximative 
de la densité de 
la nuance de 
couleur

+ 0,05 vers le 
jaune-vert 
 

+ 0,05 vers le 
bleu-magenta 
 

+ 0,05 vers le 
cyan

+ 0,05 vers le 
rouge

 
 
1 ml de solution diluée 
d’hydroxyde de sodium 
par litre de révélateur 
chromogène

1 ml d’acide sulfurique 
dilué par litre de révélateur 
chromogène 

1 ml de solution diluée 
d’hydroxyde de sodium 
par litre de révélateur 
chromogène

1 ml d’acide sulfurique 
 dilué par litre de  révélateur 
chromogène



lors de l’utilisation de bandes de contrôle e-6

DiFFEREncES DE RESuLtat
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fabricant 
des films 
 
 

Agfa 
 
 

ecart chroma-
tique par  rapport 
au standard de 
référence 

vers le rouge 
 
 

vers le cyan

ecart de densité de la nu-
ance de couleur (écart max. 
de 0,13 dépassé) 
 

densité du rouge infé rieure 
à celle du bleu et du vert 

densité du rouge supé-
rieure à celle du bleu et 
du vert

Ajout approprié d’un acide 
ou d’une base 
 
 

2,5 ml de solution diluée 
d’hydroxyde de sodium 
par litre de révélateur 
chromogène

1,5 ml d’acide sulfurique 
diluée par litre de  révélateur 
chromogène

Modification 
approximative 
de la densité de 
la nuance de 
couleur

+ 0,05 vers le 
cyan 
 

+ 0,05 vers le 
rouge

résultat

diapositives 
trop claires

 

 

 
 

diapositives 
trop sombres

causes possible

surexposition

température du 1er révélateur 
trop élevée

durée du 1er développement 
trop longue

Agitation du 1er développement 
trop intense

Premier révélateur contaminé par 
le bain de blanchiment-fixage 

sousexposition

température du 1er révélateur 
trop basse

omission du préchauffage de la 
cuve et/ou de l’appareil

durée du 1er développement 
trop brève

Agitation du 1er développement 
trop faible

remèdes

contrôler l’appareil photographique et/ou véri-
fier l’exposition

raccourcir la durée du premier développement 
de 15-30 s

 
nettoyer à fond l’équipement et la spirale 
 

contrôler l’appareil photographique et/ou véri-
fier l’exposition

 

Prolonger la durée du premier développement 
de 15-30 s
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DuREE DEcOnSERvatiOn
 solution de travail solution de travail concentré 
 fraîchement préparée utilisée entamé

Premier  révélateur fd 18 semaines 12 semaines 24 semaines
révélateur chromogène cd 12 semaines 16 semaines 24 semaines
Blanchiment-fixage BX/ 12 semaines 12 semaines 24 semaines 
stabilisateur stAB 

conserver les concentrés entamés dans leur bouteille d’origine. fermer her-

résultat

densités 
 maximales 
vertes

densités 
 maxi males 
trop claires, 
apparence de 
brun-rouge à vert 
(selon le degré 
de contami-
nation)

surfaces 
 co lorées irré-
gulières, stries, 
traînées

voile, déséquili-
bre chromatique 
anormal

taches cal-
caires sur le 
film sec

causes possible

révélateur chromogène et/ou 
1er révélateur contaminé avec du 
stabilisant

Premier révélateur contaminé par 
le révélateur chromogène (voir les 
instructions pour la préparation 
des bains) 
 
 
 

Agitation insuffisante ou irrégu-
lière du 1er révélateur

température irrégulière de  
l’appareil de développement

utiliser un élément à pales im-
briquées (colenta)

récipients soit appareil de déve-
loppement souillés.

contamination d’un bain de révé-
lateur avec un autre

eau de ville trop dure.  

ne convient pas à la prépa ration 
du bain stabilisateur

remèdes

nettoyer l’appareil et les spirales immé-
diatement après traitement au stabilisant 

voir l'avertissement dans les instructions pour 
la préparation des bains

 

le 1er révélateur doit être versé rapidement. 
l’agitation doit être immédiate 

utiliser un élément avec moins de pales 

Mélanger 1/3 d’eau de ville avec 2/3 d’eau 
distillée

débrasser le film de toute trace de stabilisant à 
l’aide d’une raclette adéquate
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métiquement et protéger à l’aide de Protectan. conserver les solutions de 
travail dans des bouteilles en verre ou en plastique  remplies jusqu’au bord et 
fermées hermétiquement.

SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

consIGnes de securIte 

les règles habituelles relatives à la manipulation des produits chimiques doivent 
être respectées lors de la manipulation des produits. Appliquer une crème de pro-
tection pour la peau avant d’utiliser les produits. Après chaque utilisation, vous la-
ver les mains soigneusement et appliquer une crème de soin. Pendant l’utilisation, 
porter le matériel de protection personnelle adéquat (lunettes de protection, gants, 
blouse) et vous assurer que l’aération du lieu de travail est suffisante. eviter tout 
contact avec la peau et les yeux, ne pas ingérer les produits chimiques. Garder 
les produits hors de la portée des enfants et ne pas les entreposer avec des 
produits alimentaires. tous les récipients de conservation doivent être identifiés 
de manière claire, durable et ne portant pas à confusion.
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Premiers secours en cas de:
contact avec la peau: laver à grande eau et au savon, consulter un  médecin 
le cas échéant. 
contact avec les yeux: rincer à l’eau pendant 15 minutes, consulter un oph-
talmologiste. 
Ingestion: faire venir un médecin immédiatement et lui montrer l’emballage. 
Pour de plus amples informations, veuillez consulter les fiches de  sécurité ou 
les avertissements figurant sur les emballages.

  
 

elIMInAtIon

rincer les restes de concentré à l’aide de l’eau de préparation et ajouter 
cette solution à la préparation en question. recycler les récipients vides ne 
présentant aucun résidu de concentré. Pour de plus amples informations sur 
l’élimination des produits chimiques photographiques, veuillez vous adresser 
aux autorités locales responsables de la protection de l’environnement
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descrIPcIon del Producto 
  

la línea tetenal colortec
©
 le ofrece un alto nivel de rendimiento, calidad, 

seguridad, conveniencia, compatibilidad con el medio ambiente y servicio. 
colortec

©
 - la “mejor tecnología disponible” en el campo de los productos 

químicos color.
el colortec

©
 e-6 3-BAños ha sido concebido para el revelado de pelí-

culas de diapositivas color compatibles con el tratamiento e-6 a mano y en 
máquinas de tanque rotativo. 
con la “tecnología 3-baños” se puede reducir la cantidad de baños de trata-
miento necesarios a solamente 3 (+ el baño estabilizador). la inversión se 
lleva a cabo durante el revelado color. el blanqueo y la fijación están combi-
nados en un único baño blanqueo-fijador.
colortec

©
 e-6 3-BAños, para un equilibrio neutro de color  y una  riqueza 

de contrastes excepcional.

cOnFEcciOn
colortec

©
 e-6 kIt 3-BAños 3-BAños

para 1 litro para 5 litros para 15 litros
n.o de Art. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml de conc. ml de conc. ml de conc.
Primer revelador fd 200 1000 3000
revelador de color cd P. 1 200 1000 3000
revelador de color cd P. 2 120 600 1800
Blanqueo-fijador BX P. 1 200 1000 3000
Blanqueo-fijador BX P. 2 200 1000 3000
estabilizador stAB 100 500

E
s
p
a
ñ
o
l
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REnDiMiEntO                           Películas para diapositivas      
solución de trabajo 135-36 rollos de película 120
1   litro 12 12
5   litros 60 60
15 litros 180 180

el máximo rendimiento sólo se obtiene con un mínimo de dos películas por 
revelado. 

 
utIlIzAcIon

PREPaRaciOn agua Parte 1 Parte 2
Primer revelador fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

revelador de color 
cd

    680   200   120   1,0 l

  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Blanqueo-fijador BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
estabilizador stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

Posible preparación parcial.

indicaciones para la preparación:
■ el primer revelador deberá prepararse en primer lugar y la solución deberá 

guardarse en un recipiente hermético para evitar que el primer revelador 
resulte contaminado por el revelador color.
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■ Mida con precisión las partes del concentrado del revelador color: la más 
mínima variación alterará el balance de los colores. la solución de trabajo 
tiene un tinte azul-violeta, y después de un tiempo más o menos prolon-
gado se volverá marrón amarillento.

tRataMiEntO
Procesado en tanque rotativo  y a mano: Revelado standard a 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAños                                               tiempo de tratamiento

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
etapa tempera- 1-2 1-4 3-4 y 1-6 5-8 y 1-12 5-6 9-12

tura °c Películas Películas Películas Películas Películas Películas
0  Precalentar el 38 ± 0,3 5'  00''
    tambor de revelado
1  Primer revelador 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  lavado 38 ± 0,5 2' 30''
3  revelador de color 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  lavado 36 ± 3,0 2' 30''
5  Blanqueo-fijador 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  lavado 36 ± 3,0 4' 00''
7  estabilizador 20 - 25 1' 00''

indicaciones referentes a las etapas de tratamiento:
■ los tiempos indicados comprenden el período entre el primer contacto del 

baño respectivo con la película hasta el primer contacto del siguiente baño/
lavado.

■	 los etapas  0-2 deben llevarse a cabo totalmente a  oscuras.
■	 los tiempos del primer revelador deberán variarse en cada caso 

para adaptarlos a la combinación específica de procesadora, 
marca de la película, cantidad de rotaciones y la relación de super-
ficie de la película con la cantidad de primer revelador. un mayor 
tiempo de primer revelador (+ 25%) = diapositivas más claras (en  
1 punto de diafragma), menor tiempo (- 25%) = diapositivas más oscuras 
(en un punto de diafragma)
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■	 efectúe lavados con agua corriente o cambie el agua cada 30 segundos o 
bien enjuague por períodos más prolongados.

■	 el ritmo de volcado para las etapas 1 (fd), 3(cd), 5(BX): constantemente 
durante los primeros 15 segundos, y luego una vez cada 15 segundos.

■	 la estabilización se lleva a cabo fuera del tanque.
■	 en el caso de las máquinas de procesado rotativo: precalentar a  

39 °c - tiempo del primer revelador = 7 mins.

Modificación de la sensibilidad con revelado a 38 °c
las películas de diapositivas sobre expuestas o subexpuestos  pueden influ-
enciarse cambiando los tiempos del primer revelador:

2 diafragmas  
subexpuestos

forzado 
de 2 puntos

+ 5' 30''

1 diafragma  
subexpuesto

forzado 
de 1 puntos

+ 2' 00''

1 diafragma  
sobreexpuesto

subrevelado 
de 1 puntos

- 2' 00''

2 diafragmas  
sobreexpuesto

subrevelado 
de 2 puntos

no variar el tiempo de fd,
reducir la temperatura a 30,6 °c

3 diafragmas  
sobreexpuesto

subrevelado 
de 3 puntos

no variar el tiempo de fd,
reducir la temperatura a 30,6 °c

 
InstruccIones GenerAles

tRataMiEntO

■ en procesadores rotativos, el tambor, la tapa y el rollo de película deberán 
limpiarse minuciosamente con agua tibia después de cada proceso de re-
velado. Antes de cada nuevo proceso deberán estar absolutamente secos.
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■ Algunos plásticos absorben restos del revelador de  color de forma fuerte 
y duradera. Por este motivo, los procesadores rotativos equipados con 
cubetas de plástico no convienen para este tipo de procesado.

■ la etapa crítica del proceso es el primer revelado: se deberá controlar con-
stantemente los tiempos, la temperatura y el movimiento. las variaciones 
de las condiciones que se detallan aquí tendrán un impacto sobre el velado 
(densidad mínima) y el uso de la sensibilidad (densidad). una contamina-
ción del primer revelador con apenas la más mínima cantidad del revelador 
de color (incluso por vapores) resultará en densidades finales más pobres 
(densidad máxima).

■ debido a la posibilidad de contaminación, es preferible no mezclar las so-
luciones nuevas con las ya utilizadas.

FactORES quE PuEDEn inFLuEnciaR EL baLancE DE cOLOR
el balance de color puede verse afectado por un cambio en el nivel de ph del 
revelador color. 
disminución del ph –> agregar 20% de ácido sulfúrico (h2so4), aprox.  4-6 
ml por litro. 
Incremento del ph –> agregar 20% de solución de hidróxido de  sodio (naoh), 
aprox. 4-6 ml por litro.
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Modificaciones de alcalis en el revelador de color

al utilizar tiras de control e-6

fabricante 
de la 
 película 
 
 

kodak 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

fuji 
 
 

 
 

Agfa 

desviación 
del color del 
 standard de 
referencia 
 

tiende a  
azul-magenta 
 
 
 

tiende a 
 amarillo-verde 
 
 
 

tiende a rojo 
 
 

tiende a   
azul-verde 

tiende a rojo 
 

tiende a  
azul-verde

desviación de la densidad 
en el escalón de  color (se 
sobrepasa la expansión 
máxima de 0,13) 

la densidad del azul 
queda por debajo de la 
densidad del rojo, densi-
dad verde está por encima 
de la densidad del rojo

la densidad del azul queda 
por encima de la densidad 
del rojo, la densidad verde 
está por  debajo de la densi-
dad del rojo

la densidad del rojo que da 
por debajo de la densidad 
del azul y del verde 

la densidad del rojo que da 
por encima de la densidad 
del azul y del verde

la densidad del rojo que da 
por debajo de la densidad 
del azul y del verde

la densidad del rojo que da 
por encima de la densidad 
del azul y del verde

Adición correspondiente de 
ácido o base 
 
 
 

1 ml de solución diluida de 
hidróxido de sodio  
por litro de revelador de 
colores 
 

1ml de ácido sulfúrico 
 diluido por litro de  revelador 
de colores 
 
 

1 ml de solución diluida de 
hirdróxido de sodio por litro 
de revelador de colores

1ml ed ácido sulfúrico 
 diluido por litro de  revelador 
de colores

2,5 ml de solución diluida de 
hidróxido de sodio por litro 
de revelador de colores

1,5 ml ed ácido sulfúrico 
diluido por litro de  revelador 
de colores

variación 
 aproximada de 
los valores  
de den    si dad en 
el escalón de 
 colores

+ 0,05 tiende a 
amraillo-verde 
 
 
 

+ 0,05 tiende a 
azul-magenta 
 
 
 

+ 0,05 tiende a 
azul-verde 
 

+ 0,05 tiende 
a rojo 

+ 0,05 tiende a 
azul-verde 

+ 0,05 tiende 
a rojo
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DESviaciOnES DEL RESuLtaDO

resultado

diapositivas 
demasiado 
claras

 
 
 

diapositivas 
demasiado 
 oscuras

 

 

densidades 
máximas verde

Posibles causas

sobreexposición

temperatura del primer  revelador 
demasiado alta

tiempo del primer revelado 
 demasiado largo

Movimiento demasiado  intensio 
en el primer revelado

contaminación del primer 
 revelador mediante baño 
 blanqueo-fijador

subexposición

temperatura del primer  revelador 
demasiado baja

se ha omitido precalentar la má-
quina o el tanque de películas

tiempo demasiado corto del 
primer revelado

Movimiento demasiado débil en el 
primer revelado

contaminación del revelador de 
colores o del primer revelador con 
baño estabilizador

Medida

controlar la cámara o la exposición

 

Acortar el tiempo de primer revelado en   
15-30 segundos

 

limpiar meticulosamente los equipos de 
 revelado y espirales

 
controlar la cámara o la  exposición

 

 

Prolongar el tiempo de primer revelado en 
15-30 segundos

 

limpiar a fondo inmediatamente el equipo reve-
lador y espirales después de la estabilización
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DuRabiLiDaD
 recién preparado usado Abiertos 
 solución solución concentrados

Primer revelador 18 semanas 12 semanas 24 semanas
revelador de color 12 semanas 16 semanas 24 semanas
Blanqueo - fijador/ 12 semanas 12 semanas 24 semanas 
estabilizador 

después de utilizar parte de los concentrados, proteger con Protectan en en-
vase original hermeticamente cerrado. Guardar las soluciones de trabajo en 
botellas de vidrio o Pvc llenas y bien cerradas.

resultado

densidades má x. 
dema siado claras: 
rojo-pardo hasta 
verde    
(en función 
del índice de 
 contaminación)

Areas de color 
irregulares, 
franjas,  correas

velo de 
color, colores 
 equivocados

Marcas calcá-
reas del  secado 
en la película 
seca

Posibles causas

contaminación del primer 
 revelador con revelador de 
 colores (véase instrucciones de 
mezclado) 
 
 

Movimiento insuficiente o irregular

temperatura inestable del equipo 
de revelador

elemento traslapante  
(con colenta)

tanques o equipos de revelado 
no limpios

contaminación de un baño de 
 revelado con otro baño

Agua de grifo demasiado dura al 
preparar el baño estabilizador

Medida

véase la indicación de las instrucciones  
de mezclado 
 
 
 
 

se tiene que echar rápidamente el primer reve-
lador. se tiene que comenzar inmediatamente 
con el movimiento

emplear elemento con menos paletas

 
 
 

Mezclar agua de grifo con agua destilada  
o desmineralizada en la relación de 1:2

utilizar adicionalmente escobillas suaves de 
películas
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SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

norMAs de seGurIdAd 

en el manejo de los productos se debe cumplir con las reglas usuales de cui-
dado para la manipulación de sustancias químicas. Antes de comenzar a tra-
bajar, aplicar una crema protectora para la piel. después del trabajo, lavarse 
bien las manos y aplicar crema protectora. durante el trabajo, usar elementos 
protectores (lentes de protección, guantes, túnica) y cuidar que el ambiente de 
trabajo esté suficientemente ventilado. evitar el contacto con la piel y los ojos, 
no ingerir productos químicos. Guardar los productos fuera del alcance de los 
niños y no almacenar junto con comestibles. todos los recipientes de alma-
cenamiento deben ser marcados en forma clara, duradera e inconfundible.

Primeros auxilios en caso de:
contacto con la piel: lavar con abundante agua y jabón, dado el caso con-
sultar a un médico. 
contacto con los ojos: enjuagar 15 minutos con agua, consultar con un ocu-
lista. 
Ingestión: consultar inmediatamente con un médico y mostrar el  envoltorio. 
Por más datos favor remitirse a las hojas de seguridad o a las indicaciones 
sobre el envoltorio.



40 

E
s
p
a
ñ
o
l

  elIMInAcIon de resIduos

enjuagar los restos de concentrado con una parte del agua de la  preparación y 
agregar a la preparación correspondiente. llevar los  envases sin restos de con-
centrado a reciclar. Para mayor información referente al desecho de químicos 
fotográficos, contactar con las autoridades locales de protección ambiental.
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descrIzIone del Prodotto 

l’assortimento tetenal colortec
©
 vi offre un alto livello di efficienza, qua-

lità, sicurezza, convenienza, rispetto dell’ambiente e assistenza. colortec
©
 

è la migliore tecnologia disponibile nel settore dei materiali chimici coloranti
colortec

©
 e-6 3-BAGnI, è il studiato appositamente per lo sviluppo di pel-

licole per diapositive a colori compatibili e-6 in processori a oscillazione o a 
rotazione.
Grazie alla tecnica a 3-BAGnI in numero dei bagni di procedura viene  ridotto 
a 3 (più bagno di stabilizzazione). Il ritorno avviene durante lo sviluppo cromo-
geno. sbianca e fissaggio in un unico bagno combinato.
colortec

©
 e-6 3-BAGnI consente bilanciamento neutro dei colori e brillan-

tezza di contrasto

cOnFEziOnatO
colortec

©
 e-6 kIt 3-BAGnI 3-BAGnI

per 1 litro per 5 litri per 15 litri
no. Art. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml di conc. ml di conc. ml di conc.
Primo sviluppo fd 200 1000 3000
sviluppo colore cd p. 1 200 1000 3000
sviluppo colore cd p. 2 120 600 1800
Bagno di sbianca-fissagio BX p. 1 200 1000 3000
Bagno di sbianca-fissagio BX p. 2 200 1000 3000
Bagno di stabilizzazione stAB 100 500
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RESa                                                            Pellicole dia
soluzioni de lavoro 135-36 rullini 120
1   litro 12 12
5   litri 60 60
15 litri 180 180

la resa massima si ottiene solo con almeno due pellicole per ogni  lavorazione. 

 
utIlIzzo

PREPaRaziOnE aqua Parte 1 Parte 2
Primo sviluppo fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

sviluppo colore cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Bagno di  
sbianca-fissaggio BX

    600   200   200   1,0 l

  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
Bagno di  
stabilizzazione stAB

    900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

utilizzabile anche in parte.
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indicazioni di preparazione: 
■ Il primo sviluppo deve essere messo in sito assolutamente per primo, e poi 

la soluzione va chiusa ermeticamente, in modo da evitare che lo sviluppo 
si sporchi con il cromogeno.

■ Misurare accuratamente le parti di concentrato del cromogeno: la minima 
variazione modifica il bilanciamento dei colori. la soluzione di lavoro ha un 
colore blu violaceo, dopo lunghe pause diviene giallo marrone.

LavORaziOnE
Procedura a oscillazione e rotazione: Sviluppo standard a 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAGnI                                               tempo di lavorazione

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
fase tempera- 1-2 1-4 3-4 y 1-6 5-8 y 1-12 5-6 9-12

tura °c Pellicole Pellicole Pellicole Pellicole Pellicole Pellicole
0  Preriscaldamento 38 ± 0,3 5'  00''
    dello sviluppo
1  Primo sviluppo 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  lavaggio 38 ± 0,5 2' 30''
3  sviluppo colore 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  lavaggio 36 ± 3,0 2' 30''
5  sbianca-fisaggio 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  lavaggio 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabilizzazione 20 - 25 1' 00''

indicazioni dei livelli di lavorazione:
■ I tempi indicati comprendono il periodo a partire dal primo contatto del 

relativo bagno con la pellicola sino al primo contatto della pellicola con il 
bagno successivo.

■	 fase 0-2 deve essere effettuata in assoluta oscurità.
■	 I tempi di primo sviluppo devono essere adattati individualmente,  per 

ogni quantità di sviluppo, alla combinazione fra apparecchio di sviluppo, 
marca 
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della pellicola, numero di giri e rapporto superficie pellicola.tempo di primo 
sviluppo prolungato (+ 25%) = diapositive più chiare (di una otturazione) - 
accorciato (- 25%) = diapositive più scure (di una otturazione).

■	 lavaggio con acqua corrente oppure cambio dell’acqua di lavaggio ogni 30 
secondi, oppure procedere a tempi prolungati

■	 ritmo di oscillazione a grado 1 (fd), 3 (cd), 5 (BX): ritmo continuo durante 
i primi 15 secondi, poi far oscillare una volta ogni 15 secondi.

■	 stabilizzazione da effettuare al di fuori del tamburo.
■	 con apparecchi di sviluppo a rotazione: procedere al preriscaldamento a 

39 °c e quindi tempo di primo sviluppo = 7 minuti.

Sviluppo a 38 °c con modifica di sensibilità
Pellicole per diapositive sovra o sottoesposte possono subire modifiche modi-
ficando il tempo di primo sviluppo:

sottoesposizione di 2 gradi Push 2 + 5' 30''
sottoesposizione di 1 grado Push 1 + 2' 00''
sovraesposizione di 1 grado Pull 1 - 2' 00''
sovraesposizione di 2 gradi Pull 2 tempo fd non variato, abbassare

la temperatura a 30,6 °c
sovraesposizione di 3 gradi Pull 3 tempo fd non variato, abbassare

la temperatura a 30,6 °c

 
IstruzIonI GenerAlI

PREPaRaziOnE
■ nei processori a rotazione la scatola, il coperchio e la spirale della pellicola 

devono essere lavati con cura con acqua calda dopo ogni passaggio di 
sviluppo. Prima di procedere con altre fasi di lavorazioni accertarsi che essi 
siano perfettamente asciutti.

■ Alcuni materiali plastici assorbono tracce del sviluppo colore in modo dura-
turo. Per tale motivo i processori con bacini o altre componenti in plastica 
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non sono adatti a questa procedura.
■ la fase di primo sviluppo è quella più delicata di tutto il lavoro. Il tempo, la tem-

peratura ed ogni movimento devon essere continuamente tenuti sotto controllo. 
Modifiche delle condizioni date si rispecchiano poi sulla velatura (densità minima) 
e sullo sfruttamento della sensibilità (densità). se il primo sviluppo viene sporcato 
anche solo da tracce (o vapori) del cromogeno si verifica una densità finale molto 
limitata (densità massima).

■ soluzioni usate e vergini, per evitare problemi e imbrattature reciproche, 
non devono essere mescolate.

inFLuEnza SuL biLanciaMEntO cOLORE
Il bilanciamento colore può venir modificato da una variazione del  valore ph 
nel cromogeno. 
riduzione del valore ph –> Aggiungere acido solforico al 20% (h2so4), ca. 
4-6 ml per litro. 
Aumento del  valore ph –> Aggiungere soluzione di idrossido di sodio 20% 
(naoh), ca. 4-6 ml per litro.

variazioni di alcalino nello sviluppo colore
Produttore 
della 
pellicola 
 

kodak 
 
 
 

 
 
 

scostamento 
cromatico dallo 
standard di 
rifemento 

verso il   
blu-magenta 
 
 

verso il   
giallo-verde 
 

scostamento di densità 
nella scala dei colori (sco-
sta mento massimo di 0,13 
viene superato) 

la densità del blu è infe-
riore a quella del rosso, la 
densità del verde è    
su periore a quella del rosso

la densità del blu è supe-
riore a quella del rosso, la 
densità del verde è inferiore 
a quella del rosso

Aggiunta di acido o base 
 
 
 

1 ml di soluzione di idros-
sido di sodio per ogni litro di 
sviluppo colore 
 

1 ml di soluzione di acido 
solforico per ogni litro di 
sviluppo colore 

variazione 
 approssimativa 
dei valori di den-
sità nella scala 
dei colori

+ 0,05 in 
 direzione 
 giallo-verde 
 

+ 0,05 in 
 direzione  
blu-magenta 
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utilizzando strisce di controllo e-6

DiFFEREnzE DE RiSuLtatO

Produttore 
della 
pellicola 
 

fuji 
 

 
 

Agfa 
 

scostamento 
cromatico dallo 
standard di 
rifemento 

verso il rosso 
 

verso il verde 
 

verso il rosso 
 

verso il  
blu-verde

scostamento di densità 
nella scala dei colori (sco-
sta mento massimo di 0,13 
viene superato) 

la densità del rosso è 
 inferiore a quella del blu e 
del verde

la densità del rosso è 
 superiore a quella del blu e 
del verde

la densità del rosso è 
 inferiore a quella del blu e 
del verde

la densità del rosso è 
 superiore alla densità del 
blu e del verde

Aggiunta di acido o base 
 
 
 

1 ml di soluzione di idros-
sido di sodio per ogni litro di 
sviluppo colore

1 ml di soluzione di acido 
solforico per ogni litro di 
sviluppo colore

2,5 ml di soluzione di idros-
sido di sodio per ogni litro 
di sviluppo

1,5 ml di soluzione di acido 
solforico per ogni litro di 
sviluppo colore

variazione 
 approssimativa 
dei valori di den-
sità nella scala 
dei colori

+ 0,05 in 
 direzione  
blu-verde

+ 0,05 in 
 direzione del 
rosso

+ 0,05 in 
 direzione del 
blu-verde

+ 0,05 in 
 direzione del 
rosso

soluzione

controllare la macchina fotografica e/o 
 l’esposizione

Abbreviare di 15-30 sec il tempo di sviluppo del 
primo sviluppo

 

Pulire accuratamente le sviluppatrici e le spirali

Possibile causa

sovraesposizione

temperatura troppo elevata del 
primo sviluppo

tempi di sviluppo del primo 
 sviluppo troppo lunghi

Agitazione troppo instensa 
 durante il primo svilippo

Inquinamento del primo  sviluppo 
dovuto al bagno di sbianca/
fissaggio

risultato

diapositive 
troppo chiare
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soluzione

controllare la macchina fotografica e/o 
 esposizione

 

Allungare il tempo di sviluppo di 15-30 sec

 

Pulire a fondo la sviluppatrice e le spirali subito 
dopo il bagno stabilizzatore 

osservare le norme di preparazione dei  bagni 
 
 
 
 
 

Il primo sviluppo deve essere travasato 
 rapidamente. e’ bene iniziare l’agitazione subito

usare l’inserto con meno alette

 
 

 
 
 

Miscelare l’acqua con acqua distellata o 
 demineralizzata in rapporto 1:2

usare delle pinze tergipellicola morbide

Possibile causa

sottoesposizione

temperatura troppo bassa del 
primo sviluppo

dimenticato il preriscaldemento 
della tank di sviluppo

tempo di sviluppo troppo breve

Agitazione troppo leggera  durante 
il primo svilippo

Inquinando dello sviluppo  colore o 
del primo sviluppo con del bagno 
stabilizzatore

Inquinamento del primo  sviluppo 
con sviluppo colore  
(v. preparazione dei bagni) 
 
 
 

Agitazione irregolare ed 
 insuffiziente

Il primo sviluppo deve essere

Inserto sovropposto  
(con colenta)

contenitori o sviluppatrice non 
perfettamente puliti

Inquinamento di un bagno di 
 sviluppo con un altro bagno

Acqua troppo dura per la 
 preparazione del bagno 
 stabilizzatore

risultato

diapositive 
troppo scure

 

 

densità 
 massime verdi 

densità massi me 
troppo chiare: 
marrone/ rosso 
fino a ver  de (a 
secon da del 
livello di inquina-
mento)

Aree croma-
tiche non uni-
formi, striscie, 
velature

velature 
 cromatiche, 
colori errati

Macchie di 
colore sulla pel-
licola  asciutta
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vaLiDita
 soluzione fresca soluzione usate concentrati  
   aperti e utilizzati

Primo sviluppo 18 settimane 12 settimane 24 settimane
sviluppo colore 12 settimane 16 settimane 24 settimane
sbianca-fisaggio/ 12 settimane 12 settimane 24 settimane 
stabilizzatone 

dopo aver prelevato la quantità necessaria conservare il rimanente concen-
trato nelle confezioni originali ben chiuse e protette con Protectan. Per con-
servare le soluzioni di lavoro, versarle in flaconi in vetro o Pvc sino a riempirle 
completamente e chiuderle poi con cura.

aSSiStEnza
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

 
IndIcAzIonI dI  sIcurezzA

nell’utilizzare e maneggiare i prodotti vanno assolutamente rispettate le norme 
di sicurezza in vigore per l’uso di materiali e prodotti chimici. Prima di iniziare 
qualsiasi operazione spalmare una crema di protezione per la pelle. A lavori 
terminati lavare accuratamente le mani e spalmarvi ulteriore crema. durante le 
operazioni indossare abiti ed accessori di protezione (per esempio occhiali, gu-
anti, grembiule o camice) e provvedere ad adeguata areazione dei locali. evitate 
assolutamente ogni contatto con occhi o la pelle, non ingerite i prodotti chimici. 
tenere accuratamente lontano dalla portata dei bambini e non conservare in-
sieme o vicino a prodotti alimentari. contrassegnare in modo ben visibile, chiaro 
ed inconfondibile le confezioni utilizzate a riporre i prodotti chimici.
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Primo soccorso in caso di:
contatto con la pelle: lavare con sapone e abbondante acqua, in caso ri-
volgersi ad un medico. 
contatto con gli occhi: risciacquare accuratamente con acqua per  almeno 15 
minuti, andare al medico. 
Ingestione: rivolgersi immediatamente al medico, metterlo a conoscenza del 
 prodotto (confezione). 
Per ulteriori indicazioni leggete attentamente il foglietto con i dati o le informa-
zioni sulla confezione.

elIMInAzIone 

rimanenze di concentrato vanno risciacquate con una parte dell’acqua 
del bagno ed aggiunte alla base relativa. confezioni che non presentino rima-
nenze di concentrato vanno smaltite (riciclaggio). Per ulteriori informazioni sullo 
smaltimento di rifiuti fotochimici contattare le autorità locali.
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 ProduktoMschrIjvInG

het tetenal colortec
©
 assortiment verschaft u een zeer goed eind resultaat, 

kwaliteit, zekerheid, gemak, milieuvriendelijkheid en service. colortec
©
 - 

de ”Best available technology” voor kleurchemicaliën.
colortec

©
 e-6 3-BAden is speciaal geschikt voor het ontwikkelen van   

e-6 verenigbare kleuren-diafilms bij de kantel- en draaiprocédés.
door het „3-Bath technology” is het aantal ontwikkelbaden verminderd tot 3 
(+ stabilisatiebad). het omkeerprocédé geschiedt tijdens het kleurontwikkelen. 
het bleken en fixeren vindt plaats in een gecombineerd bleekfixeerbad.
colortec

©
 e-6 3-BAden voor een neutrale kleurbalans en schitterende 

contrasten.

PRODuctiESERiES
colortec

©
 e-6 3-BAden kIt 3-BAden

voor 1 liter voor 5 liter voor 15 liter
Art. nr. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml. conc. ml. conc. ml. conc.
vóór-ontwikkelaar fd 200 1000 3000
kleurontwikkelaar cd deel 1 200 1000 3000
kleurontwikkelaar cd deel 2 120 600 1800
Bleekfixeerbad BX deel 1 200 1000 3000
Bleekfixeerbad BX deel 2 200 1000 3000
stabilisator stAB 100 500
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caPacitEit                                                   diafilms
voorraadoplossing 135-36 120 rollfilms
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

het maximale resultaat wordt alleen bij ten minste 2 films per bereikt.

toePAssInG 
 

vOORbEREiDing Water Deel 1 Deel 2
vóór-ontwikkelaar fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

kleurontwikkelaar cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Bleekfixeerbad BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
stabilisator stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

Gedeeltelijke aanmaak mogelijk.
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aanwijzingen voor de bereiding: 
■ de eerste ontwikkelaar dient eerst aangemaakt te worden, en de oplossing 

in een luchtdicht afgesloten container te worden weg gezet, om verontreini-
ging van de eerste ontwikkelaar door de  kleurontwikkelaar te voorkomen.

■ de hoeveelheid geconcentreerde oplossing van de kleurontwikkelaar pre-
cies afmeten - de kleinste afwijkingen geven een verschil in de kleurbalans. 
de werkoplossing heeft een blauw-paarse kleur, na verloop van tijd wordt 
het geel-bruin.

bEWERking
kantel- en draaiprocédé: Standaard ontwikkeling bij 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAden                                                  Bewerkingstijd

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
stap tempera- 1-2 films 1-4 films 3-4 films 5-8 films 5-6 films 9-12 films

tuur °c 1-6 films 1-12 films
0  de ontwikkeltank 38 ± 0,3 5'  00''
    voorverwarmen
1  vóór-ontwikkelaar 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  spoeling 38 ± 0,5 2' 30''
3  kleurontwikkelaar 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  spoeling 36 ± 3,0 2' 30''
5  Bleekfixeerbad 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  spoeling 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabilisator 20 - 25 1' 00''

aanwijzingen voor het bewerkingsprocédé:
■ de aangegeven tijden worden gerekend vanaf het eerste contact van het 

filmmateriaal met het desbetreffende bad tot het eerste contact met het 
(de) volgende bad/spoeling

■	 stap 0-2 volledig in het donker uitvoeren.
■	 de eerste ontwikkeltijden zijn afhankelijk van het totaal van de fac-

toren: ontwikkelapparatuur, filmfabrikaat, aantal omwentelingen en 



de verhouding van de hoeveelheid film ten opzichte van de hoe-
veelheid eerste ontwikkelaar, en behoren dienovereenkomstig naar 
 omstandigheden te worden aangepast. verlengde ontwikkeltijd  
(+ 25%) = lichtere dia’s (met 1 diafragma-stop) - verkorte ontwikkeltijd (- 
25%) = donkere dia’s (met 1 dia fragma-stop).

■	 spoelen met stromend water, respectievelijk om de 30 seconden water 
verversen, of de verlengde tijden toepassen.

■	 kantelritme bij stap 1 (eerste ontwikkelaar), 3 (kleurontwikkelaar),  
5 (bleekfixeerbad): gedurende de eerste 15 seconden voortdurend kan-
telen, daarna telkens éénmaal om de 15 seconden.

■	 stabilisatie geschiedt buiten de tank.
■	 voor apparatuur in gebruik bij het draaiend ontwikkelen: voorverwarmen tot 

39 °c en ontwikkeltijd voor de eerste ontwikkelaar: 7 minuten.

Wijziging van de gevoeligheid bij het ontwikkelen bij 38 °c
onder- en overbelichte diafilms kunnen door verandering van de eerste ont-
wikkeltijd worden beïnvloed:

2 diafragma-stops onderbelicht Push 2 + 5' 30''
1 diafragma-stop onderbelicht Push 1 + 2' 00''
1 diafragma-stop overbelicht Pull 1 - 2' 00''
2 diafragma-stops overbelicht Pull 2 ongewijzigde eerste ont-

wikkeltijd, afkoelen tot 30,6 °c
3 diafragma-stops overbelicht Pull 3 ongewijzigde eerste ont-

wikkeltijd, afkoelen tot 30,6 °c
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AlGeMene AAnwIjzInGen

bEWERking
■ Bij apparatuur in gebruik bij het draaiend ontwikkelen dienen de tank, dek-

sel en filmspiraal na elk ontwikkelingsproces grondig met warm water te 
worden gereinigd. vóór het opnieuw gebruiken dient de apparatuur volko-
men droog te zijn.

■ sommige kunststoffen absorberen sterk en bestendig onderdelen van de 
kleurontwikkelaar. draai-apparatuur met kunststof tanks en andere onder-
delen kunnen derhalve voor dit procédé ongeschikt zijn.

■ de eerste ontwikkeling is de kritische fase van het procédé. tijd, temperatuur 
en beweging moeten voortdurend worden gecontroleerd. Indien hiervan wordt 
afgeweken, kan dit sluier (minimale densiteit) of uitputting van de gevoeligheid 
(densiteit) ten gevolge hebben. verontreiniging van de eerste ontwikkelaar zelfs 
door minimale sporen van de kleurontwikkelaar (ook wasem) leidt tot een geringere 
eind-densiteit (maximale densiteit).

■ Gebruikte en ongebruikte oplossingen dienen wegens mogelijke verontrei-
niging niet met elkaar te worden vermengd.

HEt bEïnvLOEDEn van DE kLEuRbaLanS
de kleurbalans kan door wijziging van de ph-waarde in de kleurontwikkelaar 
worden beïnvloed. 
verlagen van de ph-waarde –> toevoeging van 20%-oplossing zwavelzuur 
(h2so4), ca. 4-6 ml voor elke liter. 
verhogen van de ph-waarde –> toevoeging van 20%-oplossing 
 natrium hydroxide (naoh), ca. 4-6 ml voor elke liter.
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alkali veranderingen bij de kleurontwikkelaar

bij gebruik van e-6 proefstrookjes

film- 
fabrikant 
 

kodak 
 
 

 
 

fuji 
 
 

 

Agfa 
 

kleurafwijking 
van de 
referentienorm 

naar blauw-
magenta 
 

naar geel-groen 
 

naar rood 
 
 

naar blauw-
groen

naar rood 
 
 

naar blauw-
groen

Afwijking van de densiteit in 
de kleurgradatie (de maxi-
male spreiding van 0,13 is 
overschreden)

Blauw-densiteit ligt onder 
rood-densiteit, groen-
densiteit ligt boven rood-
densiteit

Blauw-densiteit ligt boven 
rood-densiteit, groen-
densiteit ligt onder rood-
densiteit

rood-densiteit ligt onder 
blauw en groen densiteit 
 

rood-densiteit ligt boven 
blauw en groen densiteit

rood-densiteit ligt onder 
blauw en groen densiteit 
 

rood-densiteit ligt boven 
blauw en groen densiteit

dienovereenkomstige toevo-
eging van zuren en basen 
 

1 ml verdunde natriumhy-
droxide oplossing voor elke 
liter kleurontwikkelaar

1 ml verdund zwavelzuur 
voor elke liter kleuront-
wikkelaar 

1 ml verdunde natriumhy-
droxide oplossing voor elke 
liter kleurontwikkelaar

1 ml verdund zwavelzuur 
voor elke liter kleuront-
wikkelaar

2,5 ml verdunde natriumhy-
droxide oplossing voor elke 
liter kleurontwikkelaar

1,5 ml verdund zwavelzuur 
voor elke liter kleuront-
wikkelaar

Globale veran-
dering der den-
siteitswaarde in 
de kleurgradatie

+ 0,05 naar 
geel-groen 
 

+ 0,05 naar 
blauw- 
magenta

+ 0,05 naar 
blauw-groen 
 

+ 0,05 naar rood 

+ 0,05 naar 
blauw-groen 
 

+ 0,05 naar rood
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aFWijkEnDE RESuLtatEn
resultaat

dia’s te licht

 

 

 

dia’s te  
donker

 

 

Maximale den-
siteit groen 

Maximale den-
siteit te licht: 
rood-bruin tot 
groen (al naar 
gelang de mate 
van verontrei-
niging)

ongelijk matige 
kleurvlakken, 
strepen, vegen

Mogelijke oorzaak

overbelichting

te hoge temperatuur van de 
eerste ontwikkelaar

eerste ontwikkeltijd te lang

eerste ontwikkelaar te  intensief 
bewogen

eerste ontwikkelaar veront reinigd 
door het bleekfixeerbad

onderbelichting

te lage temperatuur van de 
eerste ontwikkelaar

vergeten het apparaat, resp. de 
filmtank voor te verwarmen

eerste ontwikkeltijd te kort

eerste ontwikkelaar te weinig 
bewogen

verontreiniging van de kleuront-
wikkelaar, resp. de eerste ontwik-
kelaar, door het stabilisatiebad

verontreiniging van de eerste 
ontwikkelaar door de kleuront-
wikkelaar  
(zie aanmaakinstructie) 
 
 

onvoldoende of ongelijkmatig 
bewogen

ongelijkmatige temperatuur in de 
ontwikkelapparatuu

overlappende inleg  
(bij colenta)

Maatregel

camera, respectievelijk de belichting 
 controleren

eerste ontwikkeltijd met 15-30 seconden 
 inkorten

ontwikkelapparatuur en spiraal grondig  reinigen

camera, respectievelijk de belichting 
 controleren

 

eerste ontwikkeltijd met 15-30 seconden 
verlengen

ontwikkelapparatuur en spiralen onmiddellijk na 
gebruik grondig reinigen 

volg de aanwijzingen van de aanmaak instructie 
 
 
 
 

de eerste ontwikkelaar moet snel worden 
toegediend. Met het bewegen moet onmiddellijk 
worden begonnen

Met minder schotten inleggen



57

N
e
d
e
rla

n
d
s

H
HOuDbaaRHEiD
 vers aangemaakte uitgeputte Geopende 
 voorraadoplossing voorraadoplossing concentraten

vóór-ontwikkelaar 18 weken 12 weken 24 weken
kleurontwikkelaar 12 weken 16 weken 24 weken
Bleekfixeerbad/ 12 weken 12 weken 24 weken 
stabilisator 

Bij een gedeeltelijk gebruik de geconcentreerde oplossingen met Protectan be-
schermen in de originele flessen, en goed afsluiten. werkoplossingen in geheel 
gevulde en goed afgesloten glazen of Pvc flessen  bewaren.

SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

resultaat

kleursluier, on-
echte  kleuren

kalkvlekken op 
de droge film

Mogelijke oorzaak

Aanmaakcontainers of ontwikkel-
apparatuur bevuild

verontreiniging van een ontwik-
kelbad door een ander bad

leidingwater voor het aan maken 
van het stabilisatiebad te hard

Maatregel

 

 

leidingwater met gedistilleerd of mineraalvrij ge-
maakt water in de verhouding 1:2 mengen

daarnaast met een zachte filmklem afvegen
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veIlIGheIdsAdvIezen

voor de bewerking van de producten dienen de bij het werken met chemicaliën 
gebruikelijke voorzorgsmaatregelen in acht te worden genomen. Breng vóór het 
werk een huidbeschermende crème aan. na het werk de handen grondig wassen 
en een verzorgingscrème aanbrengen. draag tijdens het werk veiligheidskledij 
(stofbril, handschoenen, stofjas) en zorg voor voldoende ventilatie van de werk-
plaats. vermijd contact met de huid en de ogen. chemicaliën niet innemen. houd 
de producten buiten het bereik van kinderen, en niet samen met levensmiddelen 
bewaren. Alle containers voor het bewaren van de producten dienen duidelijk, 
duurzaam en onomwisselbaar te worden geëtiketteerd.

EHbO Handelingen voor:
contact met de huid: Met zeep en ruim water wassen, zo nodig een arts raad-
plegen. 
contact met de ogen: spoel gedurende 15 minuten met water, raadpleeg een 
oogarts. 
Innemen: onmiddellijk een arts inschakelen en hem/haar de verpakking to-
nen. 
nadere informatie vindt u in folders voor veilig gebruik of in de aanwijzingen 
op de verpakkingen.

 
AfvAlverwerkInG

concentraatresten met een deel van het aanmaakwater uitspoelen en aan 
de desbetreffende oplossing toevoegen. recycle containers zonder bezinksels 
van de geconcentreerde oplossingen. voor nadere inlichtingen voor de berging 
van fotochemicaliën gelieve u contact met de authoriteiten op het gebied van 
milieubescherming op te nemen. 
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ProduktBeskrIvelse 
 

tetenal colortec
©
-sortimentet tilbyder en høj grad af præstation, kvalitet, 

sikkerhed, bruger- og miljøvenlighed samt service. colortec
©
 - den bedst 

tilgængelige teknologi for farvekemikalier.
colortec

©
 e-6 3-BAde er til typekorrekt fremkaldelse af e-6 kompatible 

farvediasfilm i vippe- og rotationsanlæg.
„3-bade teknologien“ har reduceret antallet af bade i processen til  
3  (+ stabiliseringsbad). omvendelsen sker under farvefremkaldelsen, blegning 
og fiksering i et kombineret Blegefixerbad.

colortec
©
 e-6 3-BAde for neutral farvebalance og flotte kontraster.

FæRDigbEHanDLing
colortec

©
 e-6 sæt tIl e-6 3-BAde 3-BAde

til 1 liter til 5 liter til 15 liter
Art. nr. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

konc. i ml konc. i ml konc. i ml
førstefremkalder fd 200 1000 3000
farvefremkalder cd Part 1 200 1000 3000
farvefremkalder cd Part 2 120 600 1800
Blegfixermiddel BX Part 1 200 1000 3000
Blegfixermiddel BX Part 2 200 1000 3000
stabilisator stAB 100 500



YDELSE
Arbejdsopløsning dias-film 135-36 dias-rullefilm120
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

det maksimale udbytte opnås kun ved at køre mindst to film igennem ad  
gangen.

  
 Anvendelse

bLanDing vand Part 1 Part 2
førstefremkalder fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

farvefremkalder cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Blegfixermiddel BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
stabilisator stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l

delopløsning mülig.
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Henvisninger til blandingen: 
■ det er vigtigt at førstefremkalderen blandes først, og at opløsningen bliver 

opbevaret i en lukket, lufttæt beholder for at forebygge foru rening af første-
fremkalder med farvefremkalder.

■ de koncentrater, der indgår i farvefremkalderen, skal måles nøj agtigt af 
- de mindste afvigelser ændrer farvebalancen. Arbejds opløsningen er blå-
lilla; efter at have stået i længere tid bliver den gulbrun.

FORaRbEjDning
kipning og rotation: Standardfremkaldelse ved 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAde                                                     forarbejdningstid

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
trin tempera- 1-2 film 1-4 film 3-4 film 5-8 film 5-6 film 9-12 film

tur °c 1-6 film 1-12 film
0  forvarmning af 38 ± 0,3 5'  00''
    fremkaldertanken
1  førstefremkalder 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  skylning 38 ± 0,5 2' 30''
3  farvefremkalder 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  skylning 36 ± 3,0 2' 30''
5  Blegfixermiddel 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  skylning 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabilisator 20 - 25 1' 00''

Henvisninger til forarbejdningstrin:
■	 de angivne tider omfatter tiden fra filmmaterialets første kontakt med det 

pågældende bad til den første kontakt med det næste bad eller skylning.
■	 trin 0-2 skal udføres i fuldstændigt mørke.
■	 tiden for førstefremkalderen skal tilpasses individuelt til den pågæl-

dende kombination af fremkalderudstyr, filmfabrikat, hastighed og 
forholdet mellem filmoverflade og mængden af  førstefremkal-
deren. førstefremkalderen (+ 25%) = lysere dias (omkring 1 blæn-
dertrin) - kortere fremkaldelsestid (- 25%) = mørkere dias (omkring  
1 blændertrin)



■	 skylning skal ske med rindende vand, med udskiftning af vand hver 30. 
sekund eller med forlænget skylletid.

■	 kipperytme ved trin 1 (fd), 3 (cd). 5 (BX): konstant i de første 15 sekun-
der, derefter vippes 1 gang hvert 15. sekund.

■	 stabilisering sker udenfor tromlen.
■	 I rotationsfremkalderanlæg: forvarmning til 39 °c og førstefremkal deren: 

7 minutter.

Følsomhedsændringer - fremkaldelse ved 38 °c
under- eller overbelyste diasfilm kan påvirkes ved ændring af tiden for første-
fremkalderen:

2 blændertrin underbelyst Push 2 + 5' 30''
1 blændertrin underbelyst Push 1 + 2' 00''
1 blændertrin overbelyst Pull 1 - 2' 00''
2 blændertrin overbelyst Pull 2 fd--tid uændret,

sænk temperaturen til 30,6 °c
3 blændertrin overbelyst Pull 3 fd--tid uændret,

sænk temperaturen til 30,6 °c

 
AlMIndelIGe retnInGslInjer

FORaRbEjDning
■ I rotationsfremkalder skal dåse, låg og filmspiral rengøres meget grundigt 

med varmt vand efter hver fremkaldelse. før hver fremkaldelse skal de 
være helt tørre.

■ visse kunststoffer absorberer spor af farvefremkalderen kraftigt og perma-
nent. rotationsanlæg med kar og andre dele lavet af kunststof kan derfor 
være uegnede til denne proces.

■ førstefremkalderen er den kritiske fase i processen. tid, temperatur og be-
vægelse skal kontrolleres konstant. Afvigelser i disse betingelser giver sig 
udslag i slør (minimaltæthed) og ændret følsomhedsudnyttelse (tæthed). 
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forurening af førstefremkalderen med blot de mindste spor af farvefrem-
kalder (også dampe) resulterer i ringere sluttæthed (maksimaltæthed).

■ Brugte og ubrugte opløsninger bør ikke blandes på grund af muligheden for 
forurening.

PåviRkning aF FaRvEbaLancEn
farvebalancen kan påvirkes ved ændring af farvefremkalderens ph-værdi 
reducering af ph-værdien –> tilsætning af 20% svovlsyre (h2so4), ca. 4-6 
ml per liter. 
forhøjelse af ph-værdien –> tilsætning af 20% natriumhydroxydopløsning 
(naoh), ca. 4-6 ml per liter.

ændringer i farvefremkalderens baseindhold
ved anvendelse af e-6 kontrolstrimler

film- 
mærke 
 
 

kodak 
 

 
 

fuji 
 

 

farveafvigelse 
fra standard-
referencen 
 

Mod  
magentablå 

Mod  
gulgrøn 

Mod rød 
 

Mod blågrøn 
 

tæthedsafvigelse på 
 farvetrinet (Maksimal 
spredning på 0,13 er 
overskredet) 

tætheden af blå ligger 
over rød, tætheden af 
grøn ligger under rød

tætheden af blå ligger un-
der rød, tætheden af grøn 
ligger over rød

tætheden af rød ligger 
under tætheden af blå 
og grøn

tætheden af rød ligger over 
tætheden af blå og grøn

Passende tilsætning af syre 
eller base 
 
 

1 ml fortyndet natriumhy-
droxydopløsning per liter 
farvefremkalder

1 ml fortyndet svovlsyre per 
liter farvefremkalder 

1 ml fortyndet natriumhy-
droxydopløsning per liter 
farvefremkalder

1 ml fortyndet svovlsyre per 
liter farvefremkalder 

tilnærmelsesvis 
ændring af 
tæthedsværdien 
på farvetrinet

+ 0,05 mod 
 gulgrøn 

+ 0,05 mod 
 magentablå 
 

+ 0,05 mod 
 blågrøn 

+ 0,05 mod rød 
 



HOLDbaRHE

RESuLtataFvigELSER

resultat

dias for lyse

 

 
 

 

dias for mørke

 

 

 
 
 
 

Maksimal 
tæthed grøn 

Mulige årsager

overbelysning

første fremkalders temperatur 
for høj

tid ved første fremkaldelse 
for lang

for megen bevægelse under 
førstefremkalderen

førstefremkalderen forurenet med 
Blegefixer

underbelysning

førstefremkalderens temperatur 
for lav

Maskinen eller fremkalde tanken 
ikke forvarmet

tid ved førstefremkalderen 
for kort

for lidt bevægelse under første-
fremkalderen 

forurening af farvefremkalderen 
eller den førstefremkalderen med 
stabiliseringsmiddel

forholdsregler

kontroller kameraet og belysningen

forkort tiden for første-fremkalderen med 15-30 
sekunder

fremkalderudstyret og spiralen rengøres 
grundigt 
 
kontroller kameraet og belysningen

 

 

forlæng tiden for første-fremkalderen med 
15-30 sekunder 

 

fremkalderudstyret og spiralen bør straks ren-
gøres grundigt efter stabilisering 
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film- 
mærke 
 
 

Agfa 
 

farveafvigelse 
fra standard-
referencen 
 

Mod rød 
 

Mod blågrøn

tæthedsafvigelse på 
 farvetrinet (Maksimal 
spredning på 0,13 er 
overskredet) 

tætheden af rød ligger 
under tætheden af blå 
og grøn

tætheden af rød ligger over 
tætheden af grøn

Passende tilsætning af syre 
eller base 
 
 

2,5 ml fortyndet natriumhy-
droxydopløsning per  liter 
farvefremkalder

1,5 ml fortyndet svovlsyre per 
liter farvefremkalder

tilnærmelsesvis 
ændring af 
tæthedsværdien 
på farvetrinet 

+ 0,05 mod 
 blågrøn 

+ 0,05 mod rød
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HOLDbaRHED

 

    

resultat

Maksimaltæt-
heder for lyse: 
rødbrun til grøn 
(afhængig af 
forurenings-
graden)

uregelmæssige 
farve overflader, 
striber, pletter

 

slørede farver, 
falske farver

 

kalkpletter på 
den tørre film

Mulige årsager

forurening af den første-fremkal-
der med farvefremkalder  
(se blandingsanvisningerne) 
 
 

utilstrækkelig eller uregelmæssig 
bevægelse

uregelmæssig temperering af 
fremkalderudstyret

overlappende indsats  
(ved colenta)

Blandingsfejl eller fremkalde-
rudstyr er snavset

forurening af et fremkalderbad 
med et andet bad

for hårdt postevand ved  blanding 
af stabiliseringsmidlet

forholdsregler

se henvisningerne i blandingsvejledningen 
 
 
 
 

der må straks påfyldes mere af første-
fremkalderen. Bevægelse skal straks påbe-
gyndes

skovlindsats anvendes

 
 
 

Bland postevandet med destilleret vand  eller 
demineraliseret vand i forholdet 1 : 2

desuden anvendes en blød filmafstryger

friskblandet Brugte Abnede 
 arbejdsopløsning arbejdsopløsning koncentrater

førstefremkalder  18 uger 12 uger 24 uger
farvefremkalder 12 uger 16 uger 24 uger
Blegfixermiddel/ 12 uger 12 uger 24 uger 
stabilisator 

efter delvis brug bør koncentrater opbevares beskyttet med Protectan i tæt 
lukkede originalflasker. Arbejdsopløsninger bør opbevares i helt fyldte og godt 
tillukkede flasker af glas eller plastik.
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SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

 
sIkkerhedsvejlednInG

de gængse forholdsregler for håndtering af kemikalier skal overholdes ved om-
gang med produkterne. før arbejdet påbegyndes bør hudbeskyttende lotion an-
vendes. efter arbejdet er afsluttet bør hænderne vaskes grundigt og smøres med 
håndlotion. under arbejdet bør man anvende personlig beskyttelse (beskyttelses-
briller, handsker, kittel), og sørge for grundig udluftning af arbejdspladsen. kontakt 
med hud og øjne bør undgås; kemikalier må ikke indtages. Produkterne skal op-
bevares utilgængeligt for børn og må ikke opbevares sammen med fødevarer. Alle 
opbevaringsbeholdere skal mærkes tydeligt, permanent og utvetydigt.

Forholdsregler ved førstehjælp:
hudkontakt: vask med sæbe og masser af vand, om nødvendigt rådspørg 
en læge. 
Øjenkontakt: skyl med vand i 15 minutter, søg hjælp fra en øjenlæge. Indta-
gning: tag straks til lægen og fremvis emballagen. 
for yderligere oplysninger bedes de læse siderne med sikkerhedsdata eller 
henvisningerne på emballagen.
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kAsserInG 

koncentratrester udskylles med lidt vand og bruges i den pågældende 
blanding. Beholdere renset for rester af koncentrat returneres til  genbrug. for 
yderligere oplysninger om bortskaffelse af fotokemikalier bedes de kontakte 
de lokale myndigheder for miljøbeskyttelse.



 
ProduktBeskrIvelse 

colortec
©
-merkets sortiment byr på det ypperste av kvalitet, sikkerhet, bru-

kervennlighet, miljøvennlighet og service. colortec
©
 - „the best available 

technology“ for fargekjemikalier.
colortec

© 
e-6 3-BAd er laget for fremkalling av e-6 kompatibel fargdiasfilm 

i tank og rotasjonsfremkalling: Med 3-bads teknologien er antall fremkallings-
bad redusert til tre (+ stabiliseringsbad). Inversjonen finner sted i fargefremkal-
lingen. Bleking og fiksing skjer i en kombinert blekfikser.
colortec

© 
e-6 3-BAd gir nøytral fargebalanse og brilliant kontrast.

nORMtiLPaSningER
colortec

©
 e-6 3-BAd sett 3-BAd

til 1 liter til 5 liter til 15 liter
Art. nr. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml konc. ml konc. ml konc.
førstefremkaller fd 200 1000 3000
fargefremkaller cd Part 1 200 1000 3000
fargefremkaller cd Part 2 120 600 1800
Blekfikseringsbad BX Part 1 200 1000 3000
Blekfikseringsbad BX Part 2 200 1000 3000
stabiliseringsbad stAB 100 500

nORMtiLPaSningER
colortec

©
 e-6                            3-BAd sett  3-BAd

 til 1 liter til 5 liter til 15 liter
Art.nr.  102031 102034 fd 
102040, 
   cd 
102042, 
   BX 102046
 ml konz. ml konz. ml konz
førstefremkaller fd 200 1000 3000
fargefremkaller cd Part 1 200 1000 3000
fargefremkaller cd Part 2 120 600 1800
Blekfikseringsbad BX Part 1 200 1000 3000
Blekfikseringsbad BX Part 2 200 1000 3000
stabiliseringsbad stAB 100 500
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bLanDbaRHEt                                          diasfilmer
Arbeidsløsning 135-36 filruller 120
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

Maksimal yteevne oppnås bare ved minst to filmer pr. prosess.

Anvendelse 

OPPSkRiFt vann Del 1 Del 2
førstefremkaller fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

fargefremkaller cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

fargefremkaller BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                         20-25 °c 
stabiliseringsbad     900   100   1,0 l
stAB   4500   500   5,0 l
delinnstilling mulig.
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Rad om tilberedning: 

■ førstefremkalleren må først gjøres ferdig, og løsningen må lukkes lufttett 
inne i beholderen for å forhindre forurensning av førfremkalleren med far-
gefremkalleren.

■ konsentratene til fargefremkalleren må måles helt nøyaktig. det minste 
avvik forandrer fargebalansen. under arbeidet er løsningen blåfiolett. hvis 
den står for lenge, blir den gulbrun.

tiLbEREDning
vippe- og rotasjonsbearbeiding:  Standardfremkalling ved 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAd                                                     tilberedelsestid

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
trinn tempera- 1-2 filmer 1-4 filmer 3-4 filmer 5-8 filmer 5-6 filmer9-12 filmer

tur °c 1-6 filmer 1-12 filmer
0  forvarming av 38 ± 0,3 5'  00''
    fremkallingsboksen
1  førstefremkaller 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2  skylling 38 ± 0,5 2' 30''
3  fargefremkaller 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4  skylling 36 ± 3,0 2' 30''
5  Blekfikseringsbad 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6  skylling 36 ± 3,0 4' 00''
7  stabiliseringsbad 20 - 25 1' 00''

tips om  trinn i tilberedningen
■ de angitte tidene omfatter tidsrommet fra filmmaterialets første 

 kontakt med det angjeldende badet til første kontakt med neste bad/ 
skylling.

■	 Gjør ferdig trinn 0-2 i fullstendig mørke.
■	 når det gjelder førstefremkalleren, skal kombinasjonen av frem-

kallingsapparatet, filmfabrikat, omdreiningstall og forholdet mellom filmflate 
pr. mengde førstefremkaller tilpasses individuelt. forlenget førstefremkal-
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lertall (+ 25%) = lysere dias (omkring 1 blender), forkorting (- 25%) = 
mørkere dias (omkring 1 blender).

■	 skylling i rennende vann, hhv. bytting av vann hvert 30. sekund, eller 
gjennomføres over et lengre tidsrom.

■	 vipperytme ved trinn 1 (fd), 3 (cd), 5 (BX): de første 15 sekunder: 
stadig, vipp så hvert 15. sekund.

■	 sterilisering følger utenfor trommelen.
■	 rotasjonsfremkallingsanlegg: forvarming til 39 °c, og førstefrem-

kallingstiden settes til 7 min.

Følsomhetsendrende fremkalling ved 38 °c
under- eller overbelyste diasfilmer kan påvirkes av endring av førstefrem-
kallingstiden:

2 blendere underbelyst Push 2 + 5' 30''
1 blender underbelyst Push 1 + 2' 00''
1 blender overbelyst Pull 1 - 2' 00''
2 blendere overbelyst Pull 2 fd-tid uforandret, senk

temperaturen til 30,6 °c
3 blendere overbelyst Pull 3 fd-tid uforandret, senk

temperaturen til 30,6 °c

Generelle oPPlysnInGer 

tiLbEREDningEn
■ I rotasjonsprosessorer skal boks, lokk og filmspiral renses grundig 

med varmt vann etter en fremkallingsprosess. før hver fremkalling må 
delene være fullstendig tørre.

■ noen kunststoffer absorberer stoffer fra fargefremkalleren kraftig og 
langvarig. rotasjonsapparater med vegger og andre deler av plast kan 
muligens være uegnet for denne prosessen.
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■  førstefremkallingen er prosessens kritiske fase. tid, temperatur og be-

vegelse må stadig kontrolleres. Avvik i disse betingelsene gir seg utslag 
som slør (minimumstetthet) og følsomhetsendring (tetthet). forurensning 
av førstefremkalleren av bare de minste rester av fargefremkalleren (også 
fuktighet) fører til minsket tetthet til slutt (maksimaltetthet).

■ Brukte og ubenyttede oppløsninger skal ikke blandes pga. risiko for foru-
rensning.

viRkning På FaRgEbaLanSEn
fargebelansen kan påvirkes ved endring av ph-verdien i fargefrem kalleren. 
reduksjon av ph-verdien –> tilsetning av 20% svovelsyre (h2so4), ca. 4-6 
ml pro liter. 
Økning av av ph-verdien –> tilsetning av 20% natriumhydroksid (naoh), ca. 
4-6 ml pro liter.

alkalitetsendringer i fargefremkalleren
 film- 

produsent 
 

kodak 
 

 
 

fuji 
 

 

fargeavvik etter 
kommer siell 
standard 

etter  
blå-magenta 

etter  
gulgrønn 

etter rød 
 

etter  
blågrønn

Avvik i fargetone 
(maksimal spredning på 
0,13 overskrides) 

Blåtone ligger under 
rødtone. Grønntone  ligger 
over rødtone

Blåtone ligger over rødtone. 
Grønntone ligger under 
rødtone

rødtone ligger under  
blå- og grønntone 

rødtone ligger over   
blå- og grønntone

tilsvarende tilsetning av 
syre eller base 
 

1 ml fortynnet natrium-
hydroksid-oppløsning  
pr. liter fargefremkaller

1 ml fortynnet svovelsyre pr. 
liter fargefremkaller 

1 ml fortynnet natrium-
hydroksid-oppløsning  
pr. liter fargefremkaller

1 ml fortynnet svovelsyre pr. 
liter fargefremkaller

omtrentlig 
 end ring av 
tetthetsverdiene  
i fargetrinn

+ 0,05 etter 
 gulgrønn 

+ 0,05 etter  
blå-magenta 

+ 0,05 etter   
blågrønn 

+ 0,05 etter  
rød



ved bruk av 
e-6 kontrollstrimler

avvik i RESuLtatEt
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film- 
produsent 
 

Agfa 
 

fargeavvik etter 
kommer siell 
standard 

etter rød 
 

etter  
blågrønn

Avvik i fargetone 
(maksimal spredning på 
0,13 overskrides) 

rødtone ligger under   
blå- og grønntone 

rødtone ligger over   
blå- og grønntone

tilsvarende tilsetning av 
syre eller base 
 

2,5 ml fortynnet natriumhy-
droksid-oppløsning pr. liter 
fargefremkaller

1,5 ml fortynnet svovelsyre 
pr. liter fargefremkaller

omtrentlig 
 end ring av 
tetthetsverdiene  
i fargetrinn

+ 0,05 etter  
 blågrønn 

+ 0,05 etter rød

resultat

dias for lyse

 
 
 
 
 
 
 

dias for mørke

 

 

 

Maksimaltetthet 
grønn

Mulige årsaker

overbelysning

førstefremkallerens  temperatur 
er for høy

førstefremkallertiden er for lang

Bevegelsene under første-
fremkallingen er for intensive

forurensning av førstefremkal-
leren av blekfikserbadet

underbelysning

førstefremkallerens  temperatur 
er for lav

forvarming av mikseren hhv. 
filmboksen ble glemt

førstefremkallertiden er for kort

Bevegelsene under første-
fremkallingen er for svake

forurensning av farge - hhv. 
førstefremkalleren eller stabilise-
ringsbadet

tiltak

sjekk kamera m.h.t. belysningen

 

kort ned førstefremkallingstiden 15-30 sek

 
 

rengjør grundig fremkallingsutstyret og spiralen

sjekk kamera m.h.t. belysningen

 

 

forleng førstefremkallingstiden 15-30 sek 
 
 

fremkallingsutstyret og spiralen rengjøres 
straks
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resultat

Maksimaltetthet 
for lys rødbrun/
blekgrønn (alt 
etter graden av 
forurensning)

uregelmessige 
fargefelt, stri-
per,  skjolder

Gale farger 
 

kalkflekker på 
tørr film

Mulige årsaker

forurensning av førstefremkal-
leren eller fargefremkalleren (se 
oppskriften) 
 

utilstrekkelige eller uregelmessige 
bevegelser

ujevn temperering av frem-
kallingsutstyret

overlappende innsats  
(ved siste bilde)

Blandebeholdere eller frem-
kallingsutstyr kan ikke brukes

forurensning av et fremkallings-
bad med et tidligere bad

for hårdt vann ble brukt til 
 stabiliseringsbadet

tiltak

se henvisningene i oppskriften 
 
 
 

førstefremkalleren må fylles på raskt. 
Man må straks begynne med bevegelsene 

Benytt innsats med mindre fliker

 
 
 

Bland vannet med destillert eller  avmineralisert 
vann i forholdet 1:2

Bruk bløte filmavstrykere.

HOLDbaRHEt
 nytilberedt Brukte Apnede 
 Arbeidsløsning Arbeidsløsning konsentrater

førstefremkaller 18 uker 12 uker 24 uker
fargefremkaller 12 uker 16 uker 24 uker
Blekfikseringsbad/ 12 uker 12 uker 24 uker 
stabiliseringsbad 

etter at en del av konsentratene er benyttet, må resten beskyttes i original-
flaskene forseglet med tape. oppbevar arbeidsoppløsningen i helt fulle og 
forsvarlig lukkede flasker av glass eller Pvc.
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SERvicE
technischer service 
tetenAl AG & co. kG 
schützenwall 31-35 · d-22844 norderstedt 
tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

sIkkerhetsAnvIsnInGer 

ved bruk av varene må vanlige forsiktighetsregler for håndtering av kjemikaliere 
folges. Bruk hudbeskyttelseskrem før arbeidet. vask hendene grundig etter arbei-
det, og fjern hudkremen. Benytt personlig verneutstyr under arbeidet (vernebriller, 
hansker, kittel), og sørg for tilstrekkelig utlufting på arbeidsstedet. unngå hud- og 
øyenkontakt. Innånd ikke kjemikalier. oppbevar varene utilgjengelig for barn, og 
lagre ikke sammen med matvarer. Alle oppbevaringsbeholderne skal merkes ty-
delig, holdbart og sikkert mot forveksling.

AvfAllshAndterInG 

skyll bort konsentratrester med en del av tilsetningsvannet og bland med den 
kjemikalieblandingen du holder på med. tomme beholdere uten konsentratre-
ster kan leveres til resirkulering. kontakt renovasjonsmyndighetene for flere 
opplysninger om deponering av fotokjemikalier. 
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PRODUKTBESKRIVNING

Tetenal COLORTEC©-sortimentet erbjuder en hög grad av prestation, 
kvalitet, säkerhet, användar- och miljövänlighet och service. COLOR-
TEC©- den bästa tillgängliga teknologin för färgkemikalier.
COLORTEC© E-6 3-BaDS är för typkorrekt framkallning av E-6-kompa-
tibla färgdiafilmer i tipp- och rotationsanläggningar. Genom ”3-Bath 
Technology” reduceras antalet kemikaliebad till 3 (+ stabiliseringsbad). 
Omvändningen sker under färgframkallningen, blekning och fixering i 
ett kombinerat blekfixerbad.
COLORTEC© E-6 3-BaDS för neutral färgbalans och brillianta kontraster.

Förpackning
colortec

©
 e-6 3-BAds sAts 3-BAds

för 1 liter för 5 liter för 15 liter
Art. nr. 102031 102034 fd
102040, cd

102042,
BX 102046

ml konc. ml konc. ml konc.
Förstaframkallare fd 200 1000 3000
Färgframkallare cd parti 1 200 1000 3000
Färgframkallare cd parti 2 120 600 1800
Blekfixeringsbad BX parti 1 200 1000 3000
Blekfixeringsbad BX parti 2 200 1000 3000
Stabiliseringsbad stAB 100 500

76 
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produktivitet                                           Dia-filmer
Brukslösning 135-36 Rullfilmer 120
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

Maximal kapacitet kan endast uppnås med minst två filmer per omgång.

HaNDHaVaNDE 

LöSning vatten Parti 1 Parti 2
Förstaframkallare fd     800   200   1,0 l

  4000 1000   5,0 l
12000 3000 15,0 l

Färgframkallare cd     680   200   120   1,0 l
  3400 1000   600   5,0 l
10200 3000 1800 15,0 l

Blekfixeringsbad BX     600   200   200   1,0 l
  3000 1000 1000   5,0 l
  9000 3000 3000 15,0 l

                                             20-25 °c 
Stabiliseringsbad stAB     900   100   1,0 l

  4500   500   5,0 l
Delvis beredning av lösningen möjlig.
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Lösningsinstruktioner: 
■ Första framkallaren måste ovillkorligen blandas först och lösningen 

förslutas i en lufttät behållare för att förebygga att färgframkallaren 
förorenar första framkallaren.

■ Koncentraten som ingår i färgframkallaren måste mätas mycket 
 exakt, minsta avvikelse ändrar färgbalansen. arbetslösningen är 
blå-violett, efter en längre lagringstid blir den gulbrun.

BearBetning
tipp- och rotationsförfaranden: Standardframkallning vid 38 °c
colortec

©
 e-6 3-BAds                                                    Bearbetningstid

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
steg tempera- 1-2 filmer 1-4 filmer 3-4 filmer 5-8 filmer 5-6 filmer9-12 filmer

tur °c 1-6 filmer 1-12 filmer
0 föruppvärmning av 38 ± 0,3 5'  00''
   framkallningsdosan
1 förstaframkallare 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''
2 sköljning 38 ± 0,5 2' 30''
3 färgframkallare 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
4 sköljning 36 ± 3,0 2' 30''
5 Blekfixeringsbad 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''
6 sköljning 36 ± 3,0 4' 00''
7 stabiliseringsbad 20 - 25 1' 00''

anmärkningar till bearbetningsetapp:
■ De angivna tiderna omfattar tidsrymden från filmmaterialets första 

kontakt med ett visst bad till dess första kontakt med nästa bad eller 
sköljning.

■	 Steg 0-2 måste utföras i fullständigt mörker.
■	 Första framkallningstiden skall individuellt anpassas till den rådande 

kombinationen av framkallningsapparat, filmfabrikat, rotationshas-
tighet och förhållandet mellan filmyta och mängd första framkallare. 
Förlängd första framkallningstid (+ 25%) = ljusare diabilder (omkring 
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1 bländarsteg) Kortare första framkallning (- 25%) = mörkare dia-
bilder (omkring ett bländarsteg).

■	 Sköljning skall ske med rinnande vatten, vattenbyte var trettionde 
sekund eller med längre sköljtid.

■	 agiteringsrytm vid steg 1 (FD), 3 (CD), 5 (BX) ständigt under de första 
15 sekunderna sedan 1 gång var femtonde sekund.

■	 Stabilisering sker utanför trumman.
■	 I rotationsframkallningsanläggningar: förvärmning till 39 °C och 

första framkallning: 7 minuter.

känslighetsförändringar - framkallning vid 38 °c
Under- och överexponerade diafilmer kam påverkas genom förän-
dringar i första framkallningstiden:

2 bländarsteg underexponerat Push 2 + 5' 30''
1 bländarsteg underexponerat Push 1 + 2' 00''
1 bländarsteg överexponerat Pull 1 - 2' 00''
2 bländarsteg överexponerat Pull 2 fd-tid oförändrad. sänk

temperaturen till 30,6 °c
3 bländarsteg överexponerat Pull 3 fd-tid oförändrad. sänk

temperaturen till 30,6 °c

aLLMÄNNa INSTRUKTIONER 

BearBetning
■ I rotationsprocessor måste dosa, lock och filmspiral rengöras my-

cket noggrant i varmt vatten efter varje framkallning. Före varje 
framkallning måste de vara absolut torra.

■ Vissa plaster absorberar kraftigt och permanent spår av färgfram-
kallaren. Rotationsanläggningar med plastkärl och andra plastdelar 
kan därför vara olämpliga till denna process.
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■ Den första framkallningen är den kritiska delen av processen. Tid, 
temperatur och rörelse måste ständigt kontrolleras. avvikelser från 
dessa betingelser yttrar sig i slöjor (minimitäthet - ljusa områden) 
och nedsatt känslighet (täthet - mörka områden). Förorening av 
första framkallaren av de allra minsta spår av färgframkallare (till 
och med ångor) leder till lägre sluttäthet (maximitäthet).

■ På grund av risken för förorening skall man inte blanda använda och 
oanvända lösningar.

inFLytande på FärgBaLanSen
Färgbalansen kan påverkas av förändringar i färgframkallarens pH-
värde. 
Reduktion av pH-värdet –> tillsats av 20 procentig svavelsyra (H2SO4), 
ca. 4-6 ml per liter. 
Förhöjning av pH-värdet –> tillsats av 20 procentig natriumhydroxidlös-
ning (NaOH), ca. 4-6 ml per liter.

pH-beroende förändringar i färgframkallaren
 

Filmtill-
verkare 
 

Kodak 
 
 

 
 
 

Fuji 
 

 

Färgavvikelse 
från standard 
 

Mot   
blå-magenta 
 

Mot gul-grön 
 
 

Mot röd 
 

Mot blå-grön 

Täthetsavvikelse i färg-
stegen (den maximala 
spridningen på 0,13 
överskrids)

Tätheten för blå ligger 
under tätheten för röd, 
tätheten för grön ligger 
över tätheten för röd

Tätheten för blå ligger 
över tätheten för röd, 
tätheten för grön ligger 
under tätheten för röd

Tätheten för röd ligger 
under tätheten för blå 
och grön

Tätheten för röd ligger över 
tätheten för blå och grön

Motsvarande tillsats av 
syra eller bas 
 

1 ml utspädd natrium-
hydroxid-lösning per liter 
färgframkallare 

1 ml utspädd svavelsyra 
per liter färgframkallare 
 

1 ml utspädd natrium-
hydroxid-lösning per liter 
färgframkallare

1 ml utspädd svavelsyra 
per liter färgframkallare

Ungefärlig 
förändring av 
täthetsvärdet i 
färgstegen

+ 0,05 mot  
gul-grön 
 

+ 0,05 mot  
blå-magenta 
 

+ 0,05 mot  
blå-grön 

+ 0,05 mot röd 



vid an-
vid användning av E-6 kontrollremsor

reSuLtatSavvikeLSer
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Resultat

Diabilderna är 
för ljusa

 

 

Diabilderna är 
för mörka

 

 

 
Maximala 
tätheten är för 
grön

Möjliga orsaker

Överexponering

Temperaturen i första 
 framkallaren är för hög

Första framkallningen är för lång

För mycket agitering vid första 
framkallningen

Förorening av första framkalla-
ren med blekfixerbad

Underexponering

Temperaturen i första fram-
kallaren är för låg

Förvärmning av maskinen resp 
framkallningsdosan glömdes 
bort

Första framkallningen är för kort

För lite agitering vid första 
framkallningen

Förorening av färg- resp första 
framkallaren med stabilise-
ringsbad

atgärder

Kontrollera kameran resp exponeringen

 

Förkorta första framkallningstiden med  
15-30 sek

Rengör framkallningsapparater och  
spiraler noga

Kontrollera kameran resp exponeringen

 

 
 

Förläng första framkallningstiden med  
15-30 sek

Rengör framkallningsapparat och spiraler 
grundligt omedelbart efter stabilisering 

Filmtill-
verkare 
 

agfa

Färgavvikelse 
från standard 
 

Mot röd 
 

Mot blå-grön

Täthetsavvikelse i färg-
stegen (den maximala 
spridningen på 0,13 
överskrids)

Tätheten för röd ligger 
un der tätheten för blå 
och grön

Tätheten för röd ligger över 
tätheten för blå och grön

Motsvarande tillsats av 
syra eller bas 
 

2,5 ml utspädd natrium-
hydroxid-lösning per liter 
färgframkallare

1,5 ml utspädd svavelsyra 
per liter färgframkallare

Ungefärlig 
förändring av 
täthetsvärdet i 
färgstegen

+ 0,05 mot  
blå-grön 

+ 0,05 mot röd
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HåLLBarHet
 Nyblandad Förbrukat Öppnat 
 brukslösning brukslösning koncentrat
Förstaframkallare 18 veckor 12 veckor 24 veckor
Färgframkallare 12 veckor 16 veckor 24 veckor
Blekfixeringsbad/ 12 veckor 12 veckor 24 veckor 
Stabiliseringsbad 

När en del av koncentratet har avlägsnats måste koncentratet skyddas 
med Protectan in väl förslutna originalflaskor. Förvara arbetslösningar 
i fulla, väl förslutna flaskor av glas eller PVC.

Resultat

Maximala 
tätheten är 
för ljus, röd-
brun till grön 
(beroende 
på graden av 
förorening)

Ojämna 
 färgytor 
 ränder, sliror 

Färgslöjor, fel-
aktiga färger

 

Kalkfläckar 
på den torra 
filmen

Möjliga orsaker

Förorening av första framkalla-
ren med färgframkallare (se 
Blandningsinstruktioner) 
 
 
 

Tillräcklig eller ojämn rörelse

Ojämn temperatur i framkall-
ningsapparaten

Överlappande insats (i Colenta)

Kemikaliebehållare eller fram-
kallningsapparat är inte rena

Förorening av ett framkall-
ningsbad med ett annat

För hårt ledningsvatten använt 
till blandningen av stabilise-
ringsbadet

atgärder

Se anvisningar i Blandningsinstruktionerna 
 
 
 
 
 

Första framkallaren måste fyllas på snabbt. 
Man måste genast börja med agiteringen

använd en insats med färre skovlar

 
 

Blanda ledningsvattnet med destillerat 
vatten eller avmineraliserat vatten i för-
hållandet 1:2

använd dessutom en mjuk gummirakel
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Service
Technischer Service 
TETENaL aG & CO. KG 
Schützenwall 31-35 · D-22844 Norderstedt 
Tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · Fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

SÄKERHETSRaD 

När man handskas med produkten skall alla gängse föreskrifter om 
noggrannhet och försiktighet i hanteringen av kemikalier efterföljas. Före 
arbetet bör man använda en hudskyddskräm. Efter arbetet skall man tvätta 
händerna omsorgsfullt och smörja in dem med hudvårdande kräm. Under 
arbetets gång skall man bära personlig skyddsutrustning (skyddsglasögon, 
handskar och skyddsrock) och sörja för tillräcklig ventilation i arbetslokalen. 
Undvik kontakt med huden och ögonen. Kemikalierna är farliga att förtära. 
Förvara produkterna oåtkomligt för barn och inte tillsammans med livsme-
del. Märk alla förvaringsbehållare tydligt, varaktigt och oförväxlingsbart.
Första hjälpen åtgärder vid:
Hudkontakt: tvätta med tvål och mycket vatten, kontakta vid behov 
 läkare. 
Ögonkontakt: skölj i 15 minuter med vatten, besök en ögonläkare. 
Förtäring: Tillkalla omedelbart en läkare och visa förpackningen. 
Ytterligare uppgifter finns på säkerhetsinformationsbladen eller i anvis-
ningarna på förpackningen.
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aVYTTRaNDE

Skölj ut koncentratresterna med en del av lösningsvattnet och tillsätt 
det till lösningen. Behållare utan koncentratrester kan skickas till åter-
vinning. Kontakta miljöskyddsmyndighet för ytterligare information om 
avfallshantering av fotografiska kemikalier.
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Opis produktu 
  

Produkty firmy Tetenal COLORTEC
©
 zapewniaj¹ Pañstwu wysok¹ jakoœæ, 

pewnoœæ, wygodê i obojêtnoœæ dla œrodowiska. COLORTEC
©
 to najlepsza 

obecnie chemiczna technologia do obróbki barwnej.
COLORTEC

©
 ZEsTaw E-6 3-kaPiELOwY - do wywoływania kolorowych 

diapozytywów w procesie E-6 w procesorach przechyłowych i rotacyjnym. 
wprowadzenie technologii „3-Bath Technology“ (technologia 3-k¹pielowa) 
pozwoliło ograniczyæ iloœæ k¹pieli do trzech (nie licz¹c k¹pieli stabilizuj¹cej). 
Proces odwracania obrazu nastêpuje podczas wywoływania barwnego. wy-
bielanie i utrwalanie zostało poł¹czone w jedn¹ k¹piel.
COLORTEC

©
 ZEsTaw E-6 3-kaPiELOwY zapewnia neutraln¹ równowagê 

kolorów i prawidłowe kontrasty.

ZAWARTOŒÆ OPAKOWANIA
COLORTEC

©
 E-6 ZEsTaw 3-kaP. E-6 3-kaP

na 1 dm3 na 5 dm3 na 15 dm3

art. Nr. 102031 102034 FD
102040, CD

102042,
BX 102046

w cm cm3 koncentratu
Pierwszy wywoływacz FD 200 1000 3000
wywoływacz barwny CD Part 1 200 1000 3000
wywoływacz barwny CD Part 2 120 600 1800
wybielacz-utrwalaj¹cy BX Part 1 200 1000 3000
wybielacz-utrwalaj¹cy BX Part 2 200 1000 3000
k¹piel stabilizuj¹ca sTaB 100 500



WydAjNOŒÆ                                            Diapozytywy 
z opakowania 135-36 zwojowe 120
1   liter 12 12
5   liter 60 60
15 liter 180 180

Maksymaln¹ wydajnoœæ osi¹ga siê, gdy obrabiane s¹ co najmniej dwa filmy 
jednoczeœnie.

86 

P
o
ls

k
i  
sporzadzanie 

PRZygOTOWANIe Woda czêœæ 1 czêœæ 2
Pierwszy     800   200   1,0 l
wywoływacz FD   4000 1000   5,0 l

12000 3000 15,0 l
wywoływacz     680   200   120   1,0 l
barwny CD   3400 1000   600   5,0 l

10200 3000 1800 15,0 l
wybielacz     600   200   200   1,0 l
utrwalaj¹cy BX   3000 1000 1000   5,0 l

  9000 3000 3000 15,0 l
                                         20-25 °c 
k¹piel     900   100   1,0 l

stabilizuj¹ca sTaB   4500   500   5,0 l
Mo¿liwe jest przygotowanie tylko czêœci k¹pieli.

Wskazówki: 
■ Pierwszy wywoływacz FD nale¿y przygotowywaæ jako pierwszy, a na-

stêpnie przelaæ do hermetycznie zamykanej butelki, aby wyeliminowaæ 
mo ¿liwoœæ zanieczyszczenia go wywoływaczem barwnym.
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■ Je ¿eli u¿ywa siê tylko czêœæ koncentratu, to nale¿y dokładnie odmierzyæ 
i     loœci koncentratów do przygotowania roztworu roboczego wy wo ł y  w a c  za 
barwnego. Najmniejsze odchyłki od właœciwych proporcji ma j¹ w p ły w na 
równowagê barw. swie¿o przygotowany roztwór robo c zy ma ko l    or niebie-
sko-fioletowy, po pewnym czasie przechodz¹cy w ¿ó  łto-br¹z o  w   y.

Uwagi:
■ Czasy obróbki dotycz¹ce danej k¹pieli mierzone s¹ od momentu 

pierwszego kontaktu materiału z dan¹ k¹piel¹ do momentu pierwszego 
kontaktu z nastêpn¹ k¹piel¹ (lub płukaniem).

■	 Etapy 0-2 musz¹ byæ przeprowadzone w całkowitej ciemnoœci.
■	 Czas pierwszego wywoływania nale¿y ustaliæ indywidualnie z uwzglêd

ObRObKA
Obróbka w procesorach przechyłowych lub rotacyjnych:  
Standardowe wywoływanie w 38 °c

COLORTEC
©
 E-6 3-k¥PiELOwY Czas obróbki

500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml 500 ml 1000 ml
etap tempera- 1-2 błony 1-4 błony 3-4 błony 5-8 błon 5-6 błon 9-12 błon

tura °c 1-6 błon 1-12 błon
0  wstêpne 38 ± 0,3 5'  00''
    podgrzewanie
1  Pierwszy
    wywoływacz 38 ± 0,3 6' 15'' 6' 30'' 6' 45''

2  Płukanie 38 ± 0,5 2' 30''

3  wywoływacz 
    barwny 38 ± 0,5 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''

4  Płukanie 36 ± 3,0 2' 30''

5  wybielacz 
    utrwalaj¹cy 36 ± 3,0 6' 00'' 7' 00'' 8' 00''

6  Płukanie 36 ± 3,0 4' 00''
7  k¹piel stabilizuj¹ca 20 - 25 1' 00''
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nieniem typu procesora, producenta błony, prêdkoœci obrotowej bêbna i sto-
sunku powierzchni błony do objêtoœci pierwszego wywoływacza.

■	 w wyniku przedłu¿enia pierwszego wywoływania o 25% uzyskuje siê jaœ-
niejsze diapozytywy (odpowiednik otwarcia przysłony o jeden stopieñ). 
w wyniku skrócenia czasu pierwszego wywoływania o 25% uzyskuje siê 
ciemniejsze diapozytywy (odpowiednik przymkniêcia przysłony o jeden 
stopieñ).

■	 Płukanie w bie¿¹cej wodzie lub wymieniaj¹c wodê co 30 s - jeœli rzadziej 
to przedłu¿yæ czas płukania.

■	 w trakcie pierwszego wywoływania, barwnego wywoływania, wybielania 
utrwalaj¹cego nale¿y zastosowaæ nastêpuj¹c¹ czêstotliwoœæ przechyla-
nia: przez pierwsze 15 s ci¹gle, potem co 15 s.

■	 stabilizacjê w k¹pieli stabilizuj¹cej dokonujemy poza urz¹dzeniem.
■	 w przypadku obróbki w procesorach rotacyjnych ogrzewanie wstêpne 

koreksu wynosi 39 °C, natomiast czas pierwszego wywoły wania 7 min.

Wywoływanie kompensujace błêdy naœwietlania poprzez zmianê czasu 
pierwszego wywoływania w temperaturze 38 °c
Niedoœwietlenie lub przeœwietlenie diapozytywu mo¿na skompensowaæ po-
przez zmianê czasu pierwszego wywoływania:

Niedoœwietlenie  Przedłu¿enie 2 + 5' 30" 
2 stopnie przysłony
Niedoœwietlenie  Przedłu¿enie 1 + 2' 00" 
1 stopieñ przysłony
Przeœwietlenie o  Zmniejszenie 1 -  2' 00" 
1 stopieñ przysłony
Przeœwietlenie o   Normalny czas, ale obni¿yæ 
2 stopnie przysłony  Zmniejszenie 2 temperaturê pierwszego  
  wywoływacza do 30,6 °C
Przeœwietlenie o   Normalny czas, ale obni¿yæ 
3 stopnie przysłony Zmniejszenie 3 temperaturê pierwszego  
  wywoływacza do 28,6 °C
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wskaZOwki OgóLNE

■ w przypadku procesorów rotacyjnych nale¿y po ka¿dej obróbce staran-
nie umyæ zbiornik, pokrywê i szpule w ciepłej wodzie. Przed ponownym 
u¿yciem musz¹ one zostaæ całkowicie wysuszone.

■ Niektóre tworzywa sztuczne silniej absorbuj¹ w sposób trwały wywoływacz 
barwny. Z tego powodu procesory rotacyjne powinny posiadaæ czêœci wy-
konane z tworzywa sztucznego dostosowanego do obróbki w tym proce-
sie.

■ Pierwsze wywoływanie jest krytycznym etapem procesu. Niezbêdne jest 
dokładne stosowanie siê do zaleceñ dotycz¹cych temperatury, czasu 
wywoływania i odczynu (pH) k¹pieli. Odstêpstwa od tych zaleceñ maj¹ 
wpływ na zadymienie i wyzyskanie czułoœci błony.  Najmniejsze œlady za-
nieczyszczenia pierwszego wywoływacza wywoływaczem barwnym (nawet 
kondensacja par wywoływacza barwnego!) zmniejszaj¹ nasycenie uzyski-
wanych barw.

■ Z uwagi na zagro¿enie zanieczyszczenia, nie nale¿y mieszaæ roztworów 
œwie¿ych z u¿ywanymi.
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KOReKcjA ROWNOWAgI bARW
Równowaga barw mo¿e zostaæ zmieniona poprzez zmianê odczynu (pH) 
wywo³ywacza barwnego: 
Dodanie 20% kwasu siarkowego (H2sO4) zmniejsza pH, oko³o 4-6 ml za litr. 
Dodanie 20% wodorotlenku sodu (NaOH) zwi´ksza pH, oko³o 4-6 ml za litr.

Zmiany odczynu wywo³ywacza barwnego na efekt koñcowy

producent 
błony 

kodak 
 
 

Fuji 
 
 

 

agfa 
 

odchyłka w 
barwie w 
 odniesieniu do 
standardu

w stronê  
niebiesko-
purpurow¹ 

w stronê 
 czerwonego 

w stronê  
niebiesko-
zielonego

w stronê 
 czerwonego 

w stronê  
niebiesko-
zielonego

odchyłka w gêstoœci 
 barwnika (przekracza mak-
symalny rozrzut  wynosz¹cy 
0,13)

gêstoœæ w niebieskim jest 
mniejsza ni¿ w  czerwonym, 
gêstoœæ  w zielonym mnie-
jsza ni¿ w czerwonym

gêstoœæ w czerwonym 
poni¿ej gêstoœci w 
 niebieskim i zielonym

gêstoœæ w czerwonym 
powy¿ej gêstoœci w 
 niebieskim i zielonym

gêstoœæ w czerwonym 
poni¿ej gêstoœci w 
 niebieskim i zielonym

gêstoœæ czerwonego 
powy¿ej gêstoœci 
 niebieskim i zielonym

wymagany dodatek kwasu 
lub zasady 
 

1 cm
3
 20% NaOH na 1 dm

3
 

wywoływacza barwnego 
 

1 cm
3
 20%NaOH na 1 dm

3
 

wywoływacza barwnego 

1 cm
3
 20% H2sO4 na 1 dm

3
 

wywoływacza barwnego 

2,5 cm
3
 20%NaOH na  

1 dm
3
 wywoływacza 

 barwnego

1,5 cm
3
 20%H2sO4 na  

1 dm
3
 wywoływacza 

 barwnego

przybli¿ona zmi-
ana gêstoœci 

+ 0,05 w stronê 
niebiesko- 
zielonego 

+ 0,05 w stronê 
niebiesko- 
zielonego

+ 0,05 w 
stronê koloru 
 czerwonego

+ 0,05 w 
stronê koloru 
 turkusowego

+ 0,05 w 
stronê koloru 
 czerwonego



PROblemy
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Problem

diapozytywy 
zbyt jasne

 

 
 
 
 

diapozytywy 
zbyt ciemne

 

 
 

D-max zielone 
 

D-max zbyt 
jasne, domi-
nanta barwna 
od czerwono-
br¹zowej 
do zielonej 
zale¿¹ca od 
stopnia zanie-
czyszczenia

Mo¿liwa przyczyna

przeœwietlenie

temperatura pierwszego 
wywoływacza za wysoka

zbyt długi czas pierwszego 
wywoływania

zbyt intensywne poruszanie pod-
czas pierwszego wywoływania

pierwszy wywoływacz został 
zanieczyszczony roztworem 
wybielaj¹co-utrwalaj¹cym

niedoœwietlenie

temperatura pierwszego 
wywoływacza zbyt niska

niedostateczne ogrzanie wstêpne 
koreksu

zbyt krótki czas pierwszego 
wywoływania

poruszanie podczas wywoływania 
zbyt mało intensywne

wywoływacz barwny lub pierwszy 
został zanieczyszczony k¹piel¹ 
stabilizuj¹c¹

pierwszy wywoływacz został 
zanieczyszczony wywoływaczem 
barwnym 

Mo¿liwe działanie

sprawdziæ aparat 
sprawdziæ prawidłowoœæ oœwietlenia

skróciæ czas pierwszego wywoływania 
o 15-30 s

 
 

dokładnie umyæ wyposa¿enie i spirale 
 

sprawdziæ aparat 
sprawdziæ prawidłowoœæ oowietlenia

 

wydłu¿yæ czas pierwszego wywoływania o o 
15-30 s

 

umyæ starannie elementy koreksu i spirale bez-
poœrednio po zakoñczeniu stabilizacji 

patrz wskazówka w instrukcji sporz¹dzania 
roztworów 
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Problem

Nierównomier-
noœæ barwna, 
barwne smugi, 
linie

Barwne 
 zady mienie,  
zafałszo   wa 
ne kolory

osad na 
 wysuszonej 
błonie

Mo¿liwa przyczyna

niewystarczaj¹ce lub nierówno-
mierne poruszanie

niestabilna temperatura k¹pieli w 
trakcie procesu

nakładaj¹ce siê procesy  (Colenta)

zanieczyszczone naczynia lub 
akcesoria

jeden z wywoływaczy został za-
nieczyszczony inn¹ k¹piel¹

u¿ycie zbyt twardej wody do 
sporz¹dzenia k¹pieli stabilizuj¹cej

Mo¿liwe działanie

pierwszy wywoływacz nale¿y szybko wlaæ 
do koreksu, po czym natychmiast zacz¹æ 
poruszanie

u¿yæ mniejszej iloœci tanków

zmieszaæ wodê wodoci¹gow¹ z wod¹ 
 destylowan¹ (lub demineralizowan¹) w 
 stosunku 1 : 2

Dodatkowo delikatnie odci¹gn¹æ wodê z 
 powierzchni filmu

TRWA£OŒÆ
 Œwie¿y roztwór U¿ywany roztwór Rozpieczêtowany 
   koncentrat

Pierwszy  
wywoływacz 18 tygodni 12 tygodni 24 tygodni

wywoływacz  
barwny 12 tygodni 16 tygodni 24 tygodnie

wybielacz-utrwa- 
laj¹cy/kapiel 12 tygodni 12 tygodni 24 tygodnie 
stabilizuj¹ca 

Niewykorzystane, rozpieczêtowane koncentraty przechowywaæ w szczelnie 
zamkniêtych oryginalnych butelkach. Przestrzeñ nad powierzchni¹ cieczy 
wypełniæ Protectanem, aby wyeliminowaæ kontakt z powietrzem. Rozcieñczone 
chemikalia przechowywaæ w całkowicie napełnio nych i szczelnie zamkniêtych 
butelkach szklanych lub z PCV (nieu¿ywanych).
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SeRWIS
Technischer service 
TETENaL ag & CO. kg 
schützenwall 31-35 · D-22844 Norderstedt 
Tel.: ++49 (0)40/521 45-333 · Fax: ++49 (0)40/521 45-132
eMail: technicalservice@tetenal.com

ZaLECENia DOTYCZ¥CE  
BEZPiECZEÑsTwa U¯YTkOwaNia

Podczas pracy z chemikaliami nale¿y przestrzegaæ ogólnych zasad posługiwania 
siê substancjami szkodliwymi. Przed rozpoczêciem pracy nale¿y zastosowaæ krem 
ochronny na rêce. Po zakoñczeniu pracy rêce nale¿y starannie umyæ i posmaro-
waæ kremem do r¹k. Podczas pracy stosowaæ œrodki ochrony osobistej (okulary 
ochronne, rêkawice, fartuch) i zapewniæ wystarczaj¹c¹ wentylacjê miejsca pracy. 
Unikaæ bezpoœredniego kontaktu chemikaliów ze skór¹ i oczami. Zapobiegaæ 
przypadkowemu spo¿yciu chemikaliów. Chemikalia przechowywaæ poza zasiê-
giem dzieci oraz z dala od ¿ywnoœci. Pojemniki, w których przechowywane s¹ 
chemikalia, nale¿y opisaæ w sposób wyraŸny, trwały i uniemo¿liwiaj¹cy dokonanie 
zmian (w oznaczeniu).

Pierwsza pomoc:
w przypadku kontaktu ze skór¹ nale¿y umyæ te miejsca wod¹ z mydłem i 
spłukaæ du¿¹ iloœci¹ wody, w razie potrzeby skontaktowaæ siê z  le kar zem. w 
przypadku dostania siê chemikaliów do oka, przemywaæ oko przez 15 minut i 
skontaktowaæ siê z okulist¹. w przypadku spo¿ycia naty ch miast skontaktowaæ 
siê z lekarzem. Pokazaæ lekarzowi opakowanie produktu. Bli¿sze informacje 
znajduj¹ siê w instrukcjach bez pie c zeñs t wa oraz na opakowaniach.



94 

P
o
ls

k
i

 
POsTÊPOwaNiE Z PRODUkTEM ZU¯YTYM

Resztkê koncentratu rozcieñczyæ wod¹ w proporcji 1:1 i domieszaæ do odpadu 
odpowiedniego roztworu. Czyste opakowanie zwróciæ do  przeróbki. Dalszych 
informacji o właociwych metodach przerobu  odpadowych chemikaliów udziela 
inspektor ochrony œrodowiska.
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